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СЕМИОТИЧЕСКАЯ СИСТЕМА 
ПИРАМИДЫ ВЕРЫ 

«Пирамида веры» представляет собой не просто набор изолированных понятий, а стройную семио-
тическую систему — совокупность знаков, организованных в иерархическую структуру и подчиня-
ющихся определённым правилам порождения смыслов. Как и любая семиотическая система, она 
обладает собственным алфавитом, синтагматикой (правилами соединения элементов), парадигма-
тикой (отношениями противопоставления и взаимной обусловленности), динамикой (правилами 
развития и порождения смыслов), прагматикой (практическим применением). 

АЛФАВИТ. 
ЭЛЕМЕНТЫ СЕМИОТИЧЕСКОЙ СИСТЕМЫ 

Базовыми знаками выступают четырнадцать ключевых терминов модели: 

• Благодатная вера (fides gratiosa, πίστις χαριτόωσα, gracious faith); 
• Социальная вера (fides socialis, πίστις κοινωνική, social faith); 
• Персональная вера (fides personalis, πίστις προσωπική, personal faith); 
• Эмоциональная вера (fides affective, πίστις συναισθηματική, emotional faith); 
• Когнитивная вера (fides cognitive, πίστις γνωστική, cognitive faith); 
• Жизненная вера (fides vitae, πίστις βιωτική, life faith); 
• Целостная вера (fides integra, πίστις ὁλόκληρος, holistic faith); 
• Крест веры (crux fidei, σταυρὸς πίστεως, cross of faith); 
• Квадрат веры (quadratum fidei, τετράγωνον πίστεως, square of faith); 
• Подушка веры (pulvinar fidei, προσκεφάλαιον πίστεως, pillow of faith); 
• Столп веры (columna fidei, στύλος πίστεως, pillar of faith); 
• Архиподы веры (archipoda fidei, ἀρχίποδες πίστεως, archipods of faith); 
• Проблески благодати (gratiae fulgura, ἐλλάμψεις χάριτος, glimpses of grace); 
• Жизненные практики (vitae exercitia, βιωτικαὶ πράξεις, life practices). 

Каждый из этих терминов обладает двуединой природой знака: его означающее — зафиксирован-
ное в латинском, греческом и английском языках слово с точной транскрипцией; его означаемое — 
развёрнутое богословско-психологическое содержание, включающее место в структуре пирамиды, 
функцию, связи с другими элементами и возможные патологические состояния (дисбалансы, раз-
рывы). 

СИНТАГМАТИКА. 
ПРАВИЛА СОЕДИНЕНИЯ ЭЛЕМЕНТОВ МОДЕЛИ 

Знаки в системе не существуют изолированно; они вступают в определённые отношения, задающие 
архитектуру целого: 

• Жизненная вера. Образуется в точке пересечения двух диад Креста веры (Социальная–Пер-
сональная и Эмоциональная–Когнитивная). Являясь центром основания, она синтезирует 
напряжения этих осей, превращая их в экзистенциальное ядро личности – тот узел, из кото-
рого, как из несущей опоры, восходит Столп веры к Благодатной вершине. 

• Диады. Фиксируют фундаментальные напряжения между Социальным и Персональным, 
Эмоциональным и Когнитивным. Это осевые линии, пронизывающие всё основание. 

• Крест веры. Образуется пересечением двух диад — Социальная–Персональная (горизон-
тальная ось) и Эмоциональная–Когнитивная (вертикальная ось). Выполняя роль 
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структурообразующего каркаса основания, он задаёт фундаментальные напряжения духов-
ной жизни и фиксирует их неразрывное единство. В точке пересечения осей находится Жиз-
ненная вера как экзистенциальный центр личности. 

• Квадрат веры. Описывает прямые связи между соседними элементами, обеспечивающие 
целостность и взаимную поддержку «подушки веры». 

• Столп веры. Представляет вертикальная ось, соединяющая жизненную веру (центр основа-
ния) с Благодатной верой (вершиной). По этому каналу совершается двунаправленное дви-
жение — анабасис (восхождение человеческого усилия) и катабасис (нисхождение Боже-
ственного дара). 

• Архиподы веры. Четыре наклонных элемента, связывающие вершину с каждым из базовых 
проявлений (Социальным, Персональным, Эмоциональным, Когнитивным). Они выступают 
частными каналами синергии, по которым благодать преображает конкретные сферы чело-
веческого бытия. 

• Круг веры. Выступает интегративным уровнем системы, охватывающим все элементы и 
связи Пирамиды по принципу гармонического единства. Он не добавляет нового содержа-
ния, но знаменует собой состояние целостности (integritas), когда диады, стороны квадрата, 
архиподы и Столп действуют не разрозненно, а как единый живой организм, достигая «меры 
полного возраста Христова». 

• Подушка веры. Зиждется на Квадрате веры как на своём несущем каркасе. Прочность и 
упругость подушки обеспечивается четырьмя сторонами квадрата (Социальная–Эмоцио-
нальная, Социальная–Когнитивная, Персональная–Эмоциональная, Персональная–Когни-
тивная), которые связывают базовые элементы в целостную ткань, способную амортизиро-
вать духовные падения и возвращать человека к возможности нового восхождения. 

• Проблески благодати. Существуют на всех уровнях системы, пронизывая как вершину, так 
и основание, структурные связи и жизненные практики. Они выступают индексальными зна-
ками (в терминах Ч.С. Пирса) – эмпирически воспринимаемыми точками встречи человека с 
благодатью, которые могут актуализироваться в любом элементе Пирамиды, свидетельствуя 
о реальности Божественного дара и направляя верующего к более глубокой синергии. 

• Жизненные практики. Проистекают из жизненной веры как из своего источника и раскры-
вают её в конкретных, повторяющихся видах деятельности (труд, творчество, забота о здо-
ровье, служение, познание). Находясь в неразрывной круговой связи с жизненной верой, они 
одновременно являются её воплощением и той средой, где она испытывается, проверяется и 
обогащается новым опытом. 

ПАРАДИГМАТИКА. 
ОТНОШЕНИЯ ПРОТИВОПОСТАВЛЕНИЯ 

И ВЗАИМНОЙ ОБУСЛОВЛЕННОСТИ 

Значения элементов раскрываются через их противопоставление друг другу: 

• Социальная вера обретает свой смысл в напряжённом диалоге с Персональной; их дисбаланс 
ведёт либо к конформизму, либо к гордому индивидуализму. 

• Эмоциональная вера противопоставлена Когнитивной; гармония между ними предохраняет 
как от нестабильного эмоционализма, так и от мёртвой рассудочной схоластики. 

• Жизненная вера выступает центром, точкой пересечения всех осей и сторон, местом синтеза 
человеческих усилий. 

• Благодатная вера, будучи вершиной и одновременно корнем всей системы, качественно от-
лична от всех прочих элементов: она не проявление, а дар, условие возможности самой веры. 



 5 

ДИНАМИКА. 
РАЗВИТИЕ И ПОРОЖДЕНИЕ СМЫСЛОВ 

Семиотическая система «Пирамиды веры» не статична; она включает механизмы, описывающие 
изменения состояний: 

• Четыре диагностических состояния каждой диады и каждой стороны квадрата (Идеал, Раз-
рыв, Доминирование, Коллапс) позволяют моделировать как здоровье, так и патологию ду-
ховной жизни. 

• Понятия анабасиса и катабасиса фиксируют двунаправленную динамику синергии. 
• «Проблески благодати» выступают как индексальные знаки (в терминах Ч.С. Пирса) — они 

не просто указывают на благодать, но являются её реальным, эмпирически воспринимаемым 
проявлением в жизни верующего. 

ПРАГМАТИКА. 
ПРАКТИЧЕСКОЕ ИЗМЕРЕНИЕ МОДЕЛИ 

Система обладает практическим выходом: на её основе разрабатывается модель христианской пси-
хотерапии «Пирамида веры» и Опросная анкета / диагностический опросник PFII (Pyramid of Faith 
Integrative Inventory), которые могут позволять переводить межконфессиональные теоретические 
конструкты, описывающие структуру психики верующего человека, в диагностические процедуры. 
Ответы респондента интерпретируются как знаки его внутреннего состояния, а семиотическая мо-
дель «Пирамиды веры» служит герменевтическим ключом при выявлении дисбалансов и определе-
ния путей терапии. 

Таким образом, «Пирамида веры» удовлетворяет всем критериям семиотической системы: она 
имеет собственный алфавит, синтагматику и парадигматику, обладает динамикой и прагматическим 
применением. Её язык позволяет описывать не только статическую структуру духовной жизни, но 
и её живую, развивающуюся ткань, открывая возможности для диалога с богословием, психологией 
и нейронауками. 
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БЛАГОДАТНАЯ ВЕРА 
КАК ОСНОВА ПИРАМИДЫ ВЕРЫ 

ТРОИЧНАЯ ПРИРОДА БЛАГОДАТНОЙ ВЕРЫ 

В разработанной модели благодатная вера (fides gratiosa, πίστις χαριτόωσα, gracious faith) имеет бо-
жественное происхождение и укоренена в тайне Пресвятой Троицы. Это не просто метафорическое 
утверждение, но онтологическое основание: три сущностных аспекта благодатной веры — спаси-
тельный, чудотворный и преображающий — соответствуют домостроительному действию каждого 
из Лиц Троицы и отражают Их вечные внутритроичные отношения. Как единая божественная при-
рода открывается в трёх Ипостасях, так и единая благодатная вера являет себя в трёх нераздельных, 
но различимых аспектах, через которые человек приобщается к жизни Триединого Бога. 

Благодатная вера в своей глубинной сущности имеет божественное происхождение и неразрывно 
укоренена в тайне Пресвятой Троицы. Она не есть абстрактная человеческая способность или пси-
хологический феномен, но живое участие человека в той реальности, которая открыта нам во Хри-
сте и подаётся в Святом Духе от Отца. При этом три сущностных аспекта благодатной веры — спа-
сительность (salvificitas, σωτηρία, salvific power), преображающая сила (vis transformans, θέωσις, 
transformative power) и чудотворность (vis miraculosa, δύναμις θαυματουργός, miraculous power) — не 
являются произвольным набором свойств, но онтологически соответствуют домостроительству Лиц 
Святой Троицы и отражают Их особое участие в деле спасения человека. 

ТРОИЧНЫЙ АСПЕКТ 1. 
ОТЕЦ КАК ПРЕДЕЛЬНЫЙ ИСТОЧНИК 

СПАСИТЕЛЬНОГО АСПЕКТА 

Первый сущностный аспект — спасительность (salvificitas) — указует на действие благодати 
внутри человека, направленное на его вечную жизнь, на примирение с Богом, усыновление и даро-
вание наследия нетленного Царства. Апостол Павел свидетельствует: «Благословен Бог и Отец Гос-
пода нашего Иисуса Христа, благословивший нас во Христе всяким духовным благословением в 
небесах» (Еф. 1:3). Именно Отец является «источником всякого даяния» (Иак. 1:17), Первоначалом 
спасения. Спасительность есть то измерение благодатной веры, через которое человек входит в от-
ношение сыновства к Отцу, получая прощение грехов и дар вечной жизни. Как учит восточная тра-
диция, «спасение совершается Отцом через Сына в Духе Святом»; Отец — та бездна благости, из 
которой исходит спасающая благодать. В западной традиции это выражается понятием gratia 
increata — нетварная благодать, которая есть Сам Бог, дарующий Себя человеку. Спасительность, 
таким образом, есть обращённость благодатной веры к своему Первоисточнику — Отцу, и одновре-
менно — принятие человеком дара сыновства, изливающегося от Отца. 

Отец есть первоисточник всякого благословения, всякого дара, всякой благодати. Он — «Отец щед-
рот и Бог всякого утешения» (2 Кор. 1:3). В троичном домостроительстве спасения Отец выступает 
как Безусловная Любовь, Которая предвечно рождает Сына и изводит Духа Святого, и Которая об-
ращена к творению как источник спасения. 

В контексте модели благодатной веры спасительный аспект прямо соотносится с действием Бога 
Отца. Именно Отец «послал Сына Спасителем миру» (1 Ин. 4:14), именно Его любовь является пер-
вопричиной нашего спасения: «Ибо так возлюбил Бог мир, что отдал Сына Своего Единородного, 
дабы всякий верующий в Него не погиб, но имел жизнь вечную» (Ин. 3:16). Спасительная сила 
благодатной веры есть приобщение человека к той самой любви Отца, которая предвечно излива-
ется на Сына и через Него на всё творение. 
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Святитель Кирилл Александрийский, толкуя Евангелие от Иоанна, подчёркивает: «Отец есть корень 
и источник Сына, и, как источник, Он изводит Сына, а через Сына и с Сыном изводит Духа. И как 
река, берущая начало из источника, неотделима от него, так и Сын неотделим от Отца, и Дух неот-
делим от Сына». Спасительный аспект веры есть та живая связь, которая через Сына в Духе возвра-
щает человека к Отцу, делая его не рабом, но сыном: «Посему ты уже не раб, но сын; а если сын, то 
и наследник Божий через Иисуса Христа» (Гал. 4:7). Таким образом, спасительность благодатной 
веры коренится в самом источнике Божества — в любви Отца, усыновляющей нас во Христе. 

ТРОИЧНЫЙ АСПЕКТ 2. 
СЫН КАК ОБРАЗЕЦ И ПОСРЕДНИК 

ПРЕОБРАЖАЮЩЕГО АСПЕКТА 

Второй сущностный аспект — преображающая сила (vis transformans) — указывает на способность 
благодати реально изменять, обоживать человеческую природу, делать её «новой тварью» (2 Кор. 
5:17). Это преображение совершается через причастность Христу, Который есть «образ ипостаси» 
Отца (Евр. 1:3) и в то же время совершенный Человек. Во Христе божественная и человеческая 
природы соединены неслитно и нераздельно; Он — Тот, в Ком обожение человечества становится 
реальностью. Преображающая сила благодатной веры есть ничто иное, как действие в нас воскрес-
шего Христа, Который «преобразит тело смирения нашего так, что оно будет сообразно телу славы 
Его» (Флп. 3:21). Святитель Афанасий Великий говорит: «Бог стал человеком, чтобы человек стал 
богом». Этот знаменитый принцип указывает именно на преображающий аспект: вера во Христа и 
соединение с Ним в таинствах и духовном опыте реально сообщает нам Его божественную жизнь, 
делая нас причастниками Божеского естества (2 Пет. 1:4). В западной схоластике это соответствует 
понятию gratia sanctificans — освящающей благодати, которая «вселяется в душу и делает её свя-
той». Таким образом, преображающая сила проистекает от Сына, через веру в Него и уподобление 
Ему, и ведёт к тому, что сам образ мыслей, чувств и действий человека претворяется во образ Хри-
стов. 

Бог Сын, воплотившийся Господь Иисус Христос, есть образ Ипостаси Отчей (Евр. 1:3) и одновре-
менно совершенный Человек, в Котором божественная и человеческая природа соединены нераз-
дельно и неслиянно. В троичном домостроительстве Сын является Тем, через Кого благодать Отца 
нисходит к нам и в Ком мы получаем доступ к Отцу. Как Он Сам сказал: «Я есмь путь и истина и 
жизнь; никто не приходит к Отцу, как только через Меня» (Ин. 14:6). 

Преображающий аспект благодатной веры неразрывно связан со Христом. Преображение христиа-
нина есть ни что иное как уподобление Христу, обретение «ума Христова» (1 Кор. 2:16) и образа 
Христова. Апостол Павел пишет: «А мы все, открытым лицом, как в зеркале, взирая на славу Гос-
подню, преображаемся в тот же образ от славы в славу, как от Господня Духа» (2 Кор. 3:18). Само 
греческое слово μεταμορφόομαι (преображаться) указывает на изменение формы, внутреннего суще-
ства, и оно применено к преображению Христа на Фаворе (Мф. 17:2). Христос есть не только пода-
тель, но и образец нашего преображения. 

Святитель Афанасий Великий в классической формуле выразил это так: «Бог стал человеком, чтобы 
человек стал богом». Преображающая сила благодатной веры есть действие Христа в нас, усвоение 
нам Его свойств через таинства, молитву и жизнь по заповедям. Как учит святитель Григорий Нис-
ский, «целомудрие, правда, благость и подобное суть божественные имена, и кто стяжал их, тот 
стяжал в себе Бога». Преображение есть облечение во Христа (Гал. 3:27), и этот аспект веры прямо 
проистекает из Его искупительного подвига и продолжающегося в Церкви действия Его благодати. 
Через преображающий аспект мы реально, онтологически приобщаемся к тому, что Христос есть 
по природе, становясь по благодати тем, что Он есть по природе. 



 8 

ТРОИЧНЫЙ АСПЕКТ 3. 
ДУХ КАК ПОМОЩНИК В СПАСЕНИИ 

И АКТУАЛИЗАТОР ЧУДОТВОРНОГО АСПЕКТА 

Третий сущностный аспект — чудотворность (vis miraculosa) — обращён вовне: это действие бла-
годати через человека, являющее власть Бога над тварным миром, знамения, исцеления, пророче-
ства и иные дары, служащие свидетельству и созиданию Церкви. В Священном Писании именно 
Дух Святой именуется «Духом силы» (Лк. 24:49; Деян. 1:8), подателем различных дарований 
(χαρίσματα). Апостол Павел прямо связывает чудотворения с действием Духа: «одному даётся Ду-
хом слово мудрости, другому слово знания… иному вера… иному дары исцелений… иному чудо-
творения» (1 Кор. 12:8–10). Чудотворность есть актуализация силы Духа в конкретных обстоятель-
ствах — то, что в нашей модели названо «проблесками благодати» (gratiae fulgura, ἐλλάμψεις 
χάριτος, glimpses of grace). Если спасительность обращает человека к Отцу, преображающая сила 
соединяет со Христом, то чудотворность есть излияние даров Духа, Который «дышит, где хочет» 
(Ин. 3:8) и действует через верующих для пользы Церкви и славы Божией. В православной традиции 
чудеса святых понимаются как проявление нетварной энергии Духа, действующего в них. В запад-
ном богословии это соответствует gratiae gratis datae — благодатным дарам, даваемым не для освя-
щения самого человека, а для служения другим. 

Святой Дух, исходящий от Отца и почивающий на Сыне, есть сила Божия, актуализирующая, осу-
ществляющая и завершающая всякое действие Бога в мире. В троичном домостроительстве Дух есть 
Тот, Кто «дышит, где хочет» (Ин. 3:8), Кто наделяет дарами, Кто творит чудеса и Кто освящает 
Церковь. В Символе веры мы исповедуем Духа Святаго, «Господа, Животворящего», то есть пода-
ющего жизнь во всех её формах — как духовную, так и телесную. 

Чудотворный аспект благодатной веры есть прямое действие Святого Духа через верующего. Апо-
стол Павел, перечисляя дары Духа, прямо связывает их с чудотворением: «иному дары исцелений, 
тем же Духом; иному чудотворения, иному пророчество, иному различение духов» (1 Кор. 12:9–10). 
Эти дары — gratiae gratis datae — подаются Духом не для спасения самого человека (хотя и ему во 
благо), но для созидания Церкви и свидетельства миру. Как учит Фома Аквинский, чудотворение 
не является постоянным навыком в душе, но актуальным действием благодати через человека, и 
источник этого действия — Святой Дух. 

В православной традиции святитель Григорий Палама, развивая учение о нетварных энергиях, под-
чёркивает, что чудеса святых совершаются не их собственной силой, но силой обитающего в них 
Святого Духа. Дух есть Тот, Кто «разделяя каждому особо, как Ему угодно» (1 Кор. 12:11), подаёт 
верующим способность являть силу Божию в мире. Чудотворный аспект благодатной веры есть, 
следовательно, проявление в тварном мире нетварной энергии Духа, Который через верующего про-
должает дело Христово, исцеляя, освобождая и свидетельствуя о наступлении Царства. Как Сам 
Христос обещал: «Уверовавших же будут сопровождать сии знамения: именем Моим будут изго-
нять бесов... возложат руки на больных, и они будут здоровы» (Мк. 16:17–18), и исполнение этого 
обетования совершается Духом Святым. 

ПРОЯВЛЕНИЕ ЕДИНСТВА ТРОИЦЫ 
В СУЩНОСТНЫХ АСПЕКТАХ БЛАГОДАТНОЙ ВЕРЫ 

Три Лица Пресвятой Троицы — Отец, Сын и Святой Дух — не являются тремя богами, но единым 
Богом, «нераздельным в раздельном и раздельным в нераздельном», как учит святитель Григорий 
Богослов. Это единство не есть статическое тождество, но живое, динамическое общение (перихо-
резис), в котором Каждое Лицо, сохраняя Свою ипостасную уникальность, всецело пребывает в 
Двух Других и всецело приемлет Их в Себя. Именно это совершенное единство любви и жизни 
является не только образцом, но и источником и основанием единства сущностных аспектов благо-
датной веры. 
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Три основания благодатной веры, рассмотренные выше, не являются тремя «частями» веры, кото-
рые можно было бы сложить механически. Они суть три способа, какими единая и нераздельная 
жизнь Троицы сообщается человеку, три измерения одного дара, три луча одного Света. Их един-
ство укоренено не во внешнем согласовании, а в самом образе бытия Триединых проявлений Бога: 

Единство источника 

Всякое действие Божие в мире исходит от единого начала — от Отца, через Сына, в Духе Святом. 
Это золотое правило восточной триадологии означает, что ни одно из Лиц не действует отдельно от 
Двух Других. Когда мы говорим о спасительном действии Отца, мы не можем отделить Его от Сына, 
через Которого это спасение совершено, и от Духа, Который это спасение усвояет человеку. Спаси-
тельность не существует без преображения (ибо спасение — не перемена юридического статуса, а 
реальное изменение человека во Христе) и без чудотворности (ибо спасение само есть величайшее 
чудо). 

Единство цели 

Три Лица Троицы имеют единую волю и единое действие, направленное к одной цели — обожению 
человека, введению его в полноту божественной жизни. Отец благоволит о нашем спасении, Сын 
совершает его Своим воплощением и искуплением, Дух завершает и актуализирует его в Церкви. 
Но цель едина — чтобы человек стал причастником Божеского естества (2 Пет. 1:4). Соответ-
ственно, три сущностных аспекта благодатной веры направлены к единой цели: спасительность 
примиряет человека с Богом, открывая путь к обожению; преображение реально осуществляет это 
обожение, изменяя человеческую природу; чудотворность являет миру уже достигнутую полноту 
обожения как знамение грядущего Царства. 

Единство нераздельности в различении 

Как в Троице Ипостаси различны, но не разделены, так и в благодатной вере её троичные основания 
различны по своему действию, но не существуют отдельно друг от друга. Невозможно представить 
себе веру, которая только «спасает», но не преображает — такая вера была бы лишь юридической 
фикцией. Невозможна вера, которая только «преображает», но не спасает — ибо преображение без 
примирения с Богом было бы только моральным улучшением, а не онтологическим изменением. 
Невозможна и подлинная чудотворность, оторванная от спасительности и преображения — ибо 
чудо без спасения и без изменения жизни не есть действие Божие, но либо обман, либо «знамение» 
в осуждение (ср. Мф. 24:24). 

Как свет, исходящий от солнца, един, хотя и может быть описан и как животворящее тепло, и как 
освещающая ясность, и как согревающая сила, так и благодать Триединого Бога едина, хотя и от-
крывается нам как спасающая любовь Отца, преображающий образ Сына и животворящая сила 
Духа. Человек, приобщаясь благодатной вере, приобщается не к трем разным энергиям, но к единой 
жизни Троицы, Которая сама сообщает Себя ему трояким образом, соответствующим трём Боже-
ственным Ипостасям. 

Святитель Афанасий Великий, защищая единосущие Сына Отцу, учил, что «в Троице — совершен-
ство и полнота, и она есть единое начало творения и промышления». Это единое промышление о 
мире и человеке проявляется в трёх сущностных аспектах благодатной веры, которые, будучи раз-
личными по своему усвоению, остаются нераздельными по своей сущности, ибо имеют один источ-
ник — единого в трёх Лицах Бога, одно действие — любовь Божию, обращённую к миру, и одну 
цель — спасение и обожение человека. 

Таким образом, единство троичных оснований благодатной веры свидетельствует о том, что вера 
христианина есть не просто субъективное переживание или набор убеждений, но реальное вхожде-
ние в ту жизнь, которой живёт Сам Бог. В спасительности мы принимаем любовь Отца, в 
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преображении — усваиваем образ Сына, в чудотворности — становимся причастниками силы и да-
ров Духа. И всё это совершается единым действием, единой благодатью, единой жизнью Пресвятой 
Троицы, Которая есть «всяческая во всех» (1 Кор. 15:28) и Которая дарует нам не что-то от Себя, 
но Саму Себя в нераздельном единстве Своей любви. 

СВОДНАЯ ТАБЛИЦА 
ТРОИЧНЫХ ОСНОВАНИЙ 

БЛАГОДАТНОЙ ВЕРЫ 

Рус-
ский 
тер-
мин 

Латин-
ский 

термин 

Греческий 
термин 

Англий-
ский 

термин 

Основное действие в домо-
строительстве спасения Ключевые понятия и ссылки 

Отец Deus Pater Θεὸς Πατήρ 
(Theos Patēr) 

God the 
Father 

Является источником спаси-
тельной благодати: посылает 
Сына для искупления и дарует 
усыновление верующим через 
Духа. 

Безусловная любовь; «Отец щедрот» (2 
Кор. 1:3); первоисточник всякого дара 
(Иак. 1:17); «Так возлюбил Бог мир» (Ин. 
3:16); усыновление (Гал. 4:6-7). 

Сын 
Deus Filius 

/ Iesus 
Christus 

Θεὸς Υἱός 
(Theos Hyios) 

/ Ἰησοῦς 
Χριστός 

God the 
Son / Je-

sus Christ 

Совершает искупление, во-
площается, является образцом 
преображающей веры; через 
Него благодать становится 
личностной и доступной. 

«Бог стал человеком, чтобы человек стал 
богом» (свт. Афанасий Великий); образ 
ипостаси Отца (Евр. 1:3); путь, истина и 
жизнь (Ин. 14:6); преображение в Его об-
раз (2 Кор. 3:18). 

Свя-
той 
Дух 

Spiritus 
Sanctus 

Πνεῦμα Ἅγιον 
(Pneuma 
Hagion) 

Holy 
Spirit 

Актуализирует и усвояет спа-
сение; подаёт дары (харизмы) 
и чудотворную силу; животво-
рит и освящает. 

Дух силы (Лк. 24:49; Деян. 1:8); податель 
дарований (1 Кор. 12:4-11); «Господь Жи-
вотворящий»; общение Святого Духа (2 
Кор. 13:13); нетварная энергия. 

СУЩНОСТНЫЕ АСПЕКТЫ 
БЛАГОДАТНОЙ ВЕРЫ 

Сущностные аспекты благодатной веры — это внутренние, онтологические измерения единой бла-
годатной веры, укоренённой в Троице и даруемой человеку как дар. Они представляют собой раз-
личные способы действия благодати в отношении человека и мира, не отделимые друг от друга, но 
различимые в своём проявлении. Каждый сущностный аспект — спасительный, чудотворный и пре-
ображающий — основан на суверенном и благодатном действии Бога и являет неисчерпаемое бо-
гатство божественного дара. Если внешние проявления (социальное, персональное, эмоциональное, 
когнитивное, материальное) суть способы, которыми благодатная вера выражает себя вовне, в кон-
кретных обстоятельствах человеческой жизни, то сущностные аспекты суть то, чем благодатная 
вера является в своей глубине — силой, спасающей, творящей чудеса и преображающей человече-
скую природу в подобие Христу. 
 
Это три фундаментальных, онтологически нераздельных измерения единой благодатной веры, че-
рез которые нетварная энергия Божия действует в человеке и в мире: спасительность – обращён-
ность благодати внутрь личности для её вечного спасения и исцеления; преображающая сила – спо-
собность благодати реально изменять, обо́живать человеческую природу, делая её «новой тварью»; 
чудотворность – действие благодати вовне, через человека, являющее власть Бога над тварным ми-
ром ради свидетельства и помощи. В совокупности эти аспекты составляют сущностное содержание 
веры как дара, укоренённого в Троице. 
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СУЩНОСТНЫЙ АСПЕКТ 1. 
СПАСИТЕЛЬНОСТЬ 

В то время как чудотворная вера указывает на силу Божию, действующую через человека вовне, 
спасительная вера через свой аспект спасительности (salvificitas) указывает на силу Божию, дей-
ствующую внутри человека для его вечной жизни. Это онтологический, бытийный аспект веры, 
который соединяет душу с Источником спасения. 

Библейское основание 

«Ибо благодатью вы спасены через веру, и сие не от вас, Божий дар» (Еф. 2:8). Здесь вера предстает 
не просто как человеческое действие, а как дар, через который усваивается спасение. 

Богословский контекст 

В православной традиции этот аспект раскрывается через учение о синергии, где благодать Божия 
и свободная воля человека соработают для спасения. Святитель Феофан Затворник говорит, что 
благодать — это «сила Святого Духа, даруемая людям для усвоения спасения во Христе». 

В западной традиции, особенно в протестантизме, это выражается понятием «saving faith» (спасаю-
щая вера). Р.Ч. Спроул, комментируя Вестминстерское исповедание, подчеркивает: вера называется 
благодатью, потому что она приходит как дар от Бога, наделяющий избранных способностью ве-
рить «ко спасению их душ».  

Католическое богословие говорит об освящающей благодати (gratia sanctificans) как о постоянном 
даре, который «совершенствует душу, чтобы сделать её способной жить с Богом». 

Связь с проявлениями 

Спасительность — это глубинный, «сущностный» аспект, который делает все пять проявлений (со-
циальное, персональное, эмоциональное, когнитивное, жизненное) не просто формальными или 
психологическими актами, но действиями, имеющими вечное, сотериологическое значение. 

СУЩНОСТНЫЙ АСПЕКТ 2. 
ПРЕОБРАЖАЮЩАЯ СИЛА 

Аспект преображающей силы (Vis transformans), указывающий на способность благодатной веры 
не просто информировать ум или утешать сердце, но онтологически изменять, «переплавлять» че-
ловеческую природу, делая ее «новой тварью» (2 Кор. 5:17). 

Библейское основание 

Апостол Павел говорит не просто о знании, а о действии силы: «...сила Моя совершается в немощи» 
(2 Кор. 12:9). Благодать здесь — это δύναμις (сила), которая реально изменяет состояние человека. 

Богословский контекст 

В восточной традиции этот аспект раскрывается через учение об обожении (θέωσις). Благодать по-
нимается как нетварная энергия, которая реально соединяет человека с Богом и преображает его. 
Святитель Григорий Палама учил, что человек может реально переживать нетварный Фаворский 
свет, который есть проявление этой преображающей силы. 

В западной традиции этот аспект называется освящением (sanctificatio). Митрополит Макарий (Бул-
гаков) пишет об «особенной благодати», которая «содействуя, укрепляя и постоянно совершенствуя 
(верующих) в любви Божией... оправдывает их и делает предопределенными». Это не просто объ-
явление праведным, а реальное внутреннее очищение и искоренение греховных навыков. 
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Связь с проявлениями 

Преображающая сила — это та сущность, которая наполняет эмоциональное проявление (преобра-
жая страсти в добродетели) и когнитивное проявление (преображая рассудок в «ум Христов»). Это 
энергия, стоящая за изменением всех аспектов личности. 

СУЩНОСТНЫЙ АСПЕКТ 3. 
ЧУДОТВОРНОСТЬ 

В то время как спасительная вера действует внутри человека для его вечной жизни, аспект чудо-
творной веры (vis miraculosa, δύναμις θαυματουργός, miracleous power), проявляющийся через чудо-
творную веру указывает на силу Божию, действующую через человека вовне — в материальном 
мире, в обстоятельствах, в телах, в природе. Это не онтологическое изменение самой души (как в 
спасительном аспекте), а проявление божественного всемогущества, временно изменяющее или 
превосходящее естественный порядок тварного мира для свидетельства о Боге и помощи людям. 
Чудотворность есть сущностный аспект благодатной веры, который актуализируется, когда Бог че-
рез человека являет Свою власть над творением. 

Библейское основание 

Апостол Павел, перечисляя дары Святого Духа, прямо указывает: «иному вера, тем же Духом; 
иному дары исцелений, тем же Духом; иному чудотворения» (1 Кор. 12:9–10). Здесь «вера» (особый 
дар веры) и «чудотворения» стоят в одном ряду, указывая на сверхъестественное действие Бога че-
рез человека. Сам Христос обещал верующим: «уверовавших же будут сопровождать сии знамения: 
именем Моим будут изгонять бесов... возложат руки на больных, и они будут здоровы» (Мк. 16:17–
18). Чудотворная вера есть не простое знание о чуде, а та сила, через которую чудо совершается. 

Богословский контекст 

В православной традиции чудотворение понимается как действие нетварной благодати через чело-
века, который становится орудием Божиим. Святитель Григорий Палама, развивая учение о нетвар-
ных энергиях, подчеркивал, что чудеса святых совершаются не их собственной силой, но силой 
обитающего в них Святого Духа. Важнейшим аспектом является различение духов: подлинное чудо 
от Бога всегда ведет ко спасению и утверждению веры, в то время как ложные чудеса могут проис-
ходить и от лукавого (Мф. 24:24). Святитель Игнатий Брянчанинов предупреждает, что искать чудес 
ради них самих опасно и может ввести в прелесть; чудо должно быть плодом веры и смирения, а не 
их целью. 

В западной традиции, особенно в католическом богословии, Фома Аквинский в «Сумме теологии» 
подробно рассматривает дар чудотворения. Он учит, что чудотворение не является постоянным 
навыком (habitus) в душе, ибо его причина — всемогущество Божие, но является благодатным да-
ром (gratia gratis data), даваемым для пользы Церкви и подтверждения истинности веры. Чудеса 
«производятся силою Божией ради человеческой пользы» и служат «удостоверением» проповедуе-
мого слова. Фома также различает чудеса, совершаемые по молитве, и чудеса, совершаемые по дан-
ной Богом власти, но подчеркивает, что в любом случае главным действователем является Бог, ин-
струментально использующий человека. 

В протестантской традиции существуют разные взгляды. Часть богословов (континуационисты) 
утверждают, что все дары Святого Духа, включая чудотворения, действуют и сегодня и доступны 
верующим для созидания Церкви и свидетельства Другие (сессационисты) полагают, что чудеса 
были необходимы только для основания Церкви и прекратились с завершением апостольского века. 
Однако и те, и другие сходятся в том, что подлинное чудо всегда служит прославлению Христа и 
утверждению Евангелия, а не саморекламе человека. Джойс Майерс подчеркивает, что дары чудо-
творения — это «сверхъестественные способности, проявляющиеся у некоторых христиан», кото-
рые даются Святым Духом «для общей пользы» (1 Кор. 12:7). 
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Связь с проявлениями 

Чудотворность как сущностный аспект пронизывает все внешние проявления благодатной веры, 
придавая им силу и действенность, превосходящую естественные возможности. В материаль-
ном/жизненном проявлении чудотворность являет себя как исцеление болезней (дары исцелений), 
избавление от опасностей, изменение обстоятельств. В социальном проявлении — как чудеса, про-
исходящие в общине (например, явные ответы на соборную молитву), свидетельствующие о при-
сутствии Бога среди людей. В персональном проявлении — как личный опыт сверхъестественного 
водительства или защиты. В эмоциональном проявлении чудо может переживаться как благоговей-
ный трепет и радость о явленной силе Божией. В когнитивном проявлении чудотворность связана с 
даром пророчества и слова знания — сверхъестественным откровением о прошлом, настоящем или 
будущем, недоступным естественному познанию. Подлинная чудотворность всегда требует разли-
чения, чтобы не быть обманутой ложными чудесами, ибо, как сказано, «мы должны испытывать, от 
Бога ли они» (ср. 1 Ин. 4:1). 

ЕДИНСТВО СУЩНОСТНЫХ АСПЕКТОВ 
В ЕДИНОМ ДЕЙСТВИИ ТРОИЦЫ 

Три сущностных аспекта благодатной веры — спасительный, преображающий и чудотворный — не 
являются отдельными «частями» веры, но различными способами действия единого Бога в едином 
даре благодатной веры. Как в троичном богословии мы исповедуем единого Бога в трёх Ипостасях, 
так и в благодатной вере мы исповедуем единую реальность, которая открывается в трёх нераздель-
ных аспектах. Они соотносятся с Лицами Троицы по принципу присвоения (appropriatio): каждое 
действие единого Бога, будучи общим для всех трёх Лиц, в силу домостроительства усвояется од-
ному из Них. 

Отец, как источник всего, усвояется нам в спасительном аспекте — ибо Он есть первоначало нашего 
спасения. Сын, как образ и посредник, усвояется в преображающем аспекте — ибо мы преобража-
емся в Его образ. Дух, как сила и совершитель, усвояется в чудотворном аспекте — ибо через Него 
сила Божия действует в мире. Но при этом: 

• Отец спасает нас через Сына в Духе; 
• Сын преображает нас силой Отчей через Духа; 
• Дух творит чудеса, посылаемый Отцом и Сыном. 

Как говорит святитель Иоанн Дамаскин: «Нераздельны суть Ипостаси, и нераздельно соединены; и 
неслитно разделяются, и раздельно соединяются». Так и благодатная вера: её аспекты нераздельны 
в жизни верующего (нет спасительной веры без преображения и чудотворности, хотя последняя 
может быть временно сокрыта), но они различны по своему действию и усвоению. 

В этой троичной структуре благодатная вера оказывается не просто человеческим качеством, но 
приобщением к самой жизни Триединого Бога. Через спасительный аспект мы входим в любовь 
Отца; через преображающий — уподобляемся Сыну; через чудотворный — становимся орудием 
Духа. И все вместе они суть единый дар, единая жизнь, единая благодать Того, Кто есть «всяческая 
во всех» (1 Кор. 15:28). Как учил блаженный Августин, «Троица открывается нам, чтобы мы жили 
в Ней, и жили мы в Ней верою, которая действует любовью». Именно такая вера — благодатная 
вера, укоренённая в Троице и открывающаяся в трёх сущностных аспектах, — есть начало, продол-
жение и завершение нашего спасения во Христе Иисусе. 

Подобно тому, как Лица Святой Троицы нераздельны и пребывают в совершенном взаимном про-
никновении (перихорезисе), так и три сущностных аспекта благодатной веры не существуют изо-
лированно. Спасительность неотделима от преображения: спасение невозможно без уподобления 
Христу, а уподобление невозможно без действия Духа. Чудотворность, будучи особым даром, все-
гда укоренена в спасительной вере и ведёт к преображению — как самого чудотворца (через сми-
рение), так и тех, кто становится свидетелем чуда. Единая благодать Триединого Бога многообразно 
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проявляется в этих аспектах, но всегда остаётся нераздельной. Как учит святитель Григорий Палама, 
нетварная энергия Божия едина, хотя и различается по действиям: «Бог весь присутствует в каждой 
из Своих энергий». Соответственно, благодатная вера, будучи причастностью этой нетварной энер-
гии, в полноте своей несёт и спасительность, и преображающую силу, и чудотворность — в зависи-
мости от того, какое действие Божие актуализируется в данный момент для данного человека. 

Таким образом, троичное основание благодатной веры позволяет видеть в ней не просто совокуп-
ность психологических или этических характеристик, но онтологическое участие человека в жизни 
Самого Бога. Через спасительность мы обращены к Отцу как к источнику нашего бытия и спасения; 
через преображающую силу мы соединяемся со Христом и становимся сообразными Ему; через 
чудотворность мы становимся орудиями Духа, являющего силу Божию в мире. В полноте благодат-
ной веры человек входит в общение с Троицей, предвосхищая то вечное единение, которое будет 
явлено в эсхатоне. Как говорит апостол: «благодать Господа нашего Иисуса Христа, и любовь Бога 
Отца, и общение Святого Духа со всеми вами» (2 Кор. 13:13). Благодатная вера есть тот дар, кото-
рый делает это триединое благословение реальностью нашей повседневной жизни. 

СВОДНАЯ ТАБЛИЦА 
СУЩНОСТНЫХ АСПЕКТОВ 

БЛАГОДАТНОЙ ВЕРЫ 

Русский 
термин 

Латинский 
термин 

Греческий 
термин 

Английский 
термин 

Смысловой ак-
цент Богословский контекст 

Спаси-
тельность Salvificitas Σωτηρία Saving power 

Сила, действующая 
внутри человека, 
исцеляющая душу 
и дарующая вечную 
жизнь. 

Sola fide, sola gratia; оправдание и 
освящение; синергия; Вестминстер-
ское исповедание: «the grace of faith, 
whereby the elect are enabled to be-
lieve to the saving of their souls». 

Преобра-
жающая 
сила 

Vis 
transformans 

Θέωσις / 
Μεταμόρφωσις 

Transformative 
power 

Способность веры 
реально изменять 
(обоживать) чело-
веческую природу. 

Учение о нетварных энергиях и 
обожении (свт. Григорий Палама); 
освящающая благодать (gratia 
sanctificans), которая «искореняет 
греховные навыки». 

Чудотвор-
ность 

Vis 
miraculosa 

Δύναμις 
θαυματουργός Miraculous power 

Сила, действующая 
вовне, изменяющая 
порядок тварного 
мира. 

Дары Святого Духа (χαρίσματα) 
(1 Кор. 12); gratiae gratis datae — 
дары, даваемые не ради спасения 
самого человека, а для созидания 
Церкви. 
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КАТАБАЗИС И АНАБАЗИС: 
ДВА ПУТИ СПАСИТЕЛЬНОЙ СИНЕРГИИ 

БЛАГОДАТНОЙ ВЕРЫ 

Троичная природа благодатной веры, раскрытая выше через три сущностных аспекта — спаситель-
ность, преображающую силу и чудотворность, — и соотнесённая с домостроительством Отца, Сына 
и Святого Духа, приводит нас к фундаментальному выводу, определяющему всю архитектонику 
«Пирамиды веры»: благодатная вера есть не просто вершина или один из элементов модели, но её 
животворящий корень и онтологическое основание. Она не венчает пирамиду как некий завершаю-
щий уровень, достижимый человеческим усилием; напротив, она предшествует ей как условие воз-
можности самой веры. 

При этом благодатная вера, будучи даром Триединого Бога и животворящим корнем всей «Пира-
миды веры», не является статичным состоянием или однократным событием. Она раскрывается в 
динамике — в живом, двунаправленном движении, которое греческая богословская и философская 
традиция описывает двумя ёмкими терминами: катабасис (κατάβασις) и анабасис (ἀνάβασις). Эти два 
пути, нисхождения и восхождения, составляют самую суть синергии — спасительного соработни-
чества Бога и человека, вокруг которого выстраивается вся архитектоника духовной жизни. 

ПУТЬ 1. 
КАТАБАСИС (ΚΑΤΆΒΑΣΙΣ). 

ПУТЬ НИСХОЖДЕНИЯ БОЖЕСТВЕННОГО ДАРА 

Катабасис (от греч. κατά — вниз и βαίνω — идти) означает нисхождение, движение сверху вниз. В 
контексте благодатной веры это путь Бога к человеку, Его милостивое и спасительное само-сооб-
щение твари. 

Катабасис — это само домостроительство спасения, явленное в полноте во Воплощении Сына Бо-
жия. Как учит Церковь, Сын Божий «сшел с небес» (Ин. 3:13) не для того, чтобы судить мир, но 
чтобы мир спасён был чрез Него. Это первое и определяющее нисхождение — кенозис (κένωσις, 
истощание) Христа, Который, будучи образом Божиим, уничижил Себя Самого, приняв образ раба 
(Флп. 2:7). В этом нисхождении Сын являет нам совершенную любовь Отца и открывает путь к 
Нему. 

В жизни верующего катабасис проявляется как: 

• Дар благодати, не заслуженный человеком, но подаваемый по милости Божией. 
• Проблески благодати (gratiae fulgura) — те дискретные, внезапные моменты, когда нетвар-

ный Божественный свет касается души, просвещая ум, согревая сердце и укрепляя волю. 
• Действие Святого Духа, Который «дышит, где хочет» (Ин. 3:8) и подаёт верующему дары, 

необходимые для спасения и служения. 
• Таинства Церкви, в которых благодать нисходит на человека видимым и действенным об-

разом, реально соединяя его со Христом. 

Катабасис — это всегда инициатива Бога. Это та «вертикаль» милосердия, которая пронзает нашу 
повреждённую грехом реальность, исцеляя и преображая её. Без этого нисходящего дара любые 
человеческие усилия остаются бесплодными. 
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ПУТЬ 2. 
АНАБАСИС ( ̔ΑΝΆΒΑΣΙΣ). 

ПУТЬ ВОСХОЖДЕНИЯ ЧЕЛОВЕЧЕСКОГО ОТВЕТА 

Анабасис (от греч. ἀνά — вверх и βαίνω — идти) означает восхождение, движение снизу вверх. Это 
путь человека к Богу, его свободный и благодарный ответ на Божественный призыв и дар. 

Анабасис становится возможным только благодаря предваряющему катабасису. Бог нисходит к 
нам, чтобы мы могли восходить к Нему. Во Христе, соединившем в Себе божественную и челове-
ческую природы, мы получаем возможность и образец такого восхождения. Он — «Путь» (Ин. 
14:6), идя по которому, и силою Его искупительной жертвы мы можем приближаться к Отцу. 

В жизни верующего анабасис — это совокупность всех человеческих усилий, рождаемых верой и 
направляемых благодатью: 

• Молитва как возношение ума и сердца к Богу. 
• Покаяние (μετάνοια) как изменение ума, воли и всей жизни, поворот от греха к Богу. 
• Аскетический труд (πρᾶξις) — борьба со страстями, стяжание добродетелей, исполнение 

заповедей. 
• Участие в Таинствах и общинной жизни не просто как пассивное присутствие, а как со-

знательное и деятельное соработничество. 
• Укрепление и гармонизация всех элементов «Подушки веры» — социального, персо-

нального, эмоционального, когнитивного и жизненного. Человек трудится над тем, чтобы 
его вера стала целостной и плодоносной, чтобы она могла стать достойным «сосудом» для 
принятия благодати. 

Анабасис — это не «зарабатывание» спасения, а свободное содействие человека тому, что Бог уже 
совершил для него. Это восхождение к той точке встречи, где нисходящий дар может быть принят 
и усвоен. Как пишет апостол Павел: «Благодатью вы спасены через веру, и сие не от вас, Божий 
дар» (Еф. 2:8). Вера — наш анабасис, но сама она есть дар благодати. 

ЕДИНСТВО ДВУХ ПУТЕЙ: 
СИНЕРГИЯ И ДИНАМИКА «ПИРАМИДЫ ВЕРЫ» 

Катабасис и анабасис не являются двумя независимыми или последовательными этапами. Они об-
разуют единый синергийный цикл духовной жизни, живую связь, которую в модели «Пирамиды 
веры» символизирует «Столп веры». 

• Столп веры есть зримое выражение этого двуединого движения. Его основание — чело-
веческое усилие (анабасис), укоренённое в жизненной, социальной, персональной, эмоцио-
нальной и когнитивной вере. Его вершина — Божественный дар (катабасис). По Столпу со-
вершается восхождение молитвы и нисхождение благодати. 

• Архиподы, соединяющие каждый элемент основания с вершиной, суть частные каналы 
этого двустороннего обмена. По ним восходит нужда конкретной сферы (социальной, эмо-
циональной и т.д.) и нисходит её специфическое преображение силой благодати. 

• «Проблески благодати» — это моменты особой интенсивности катабасиса, когда нисходя-
щий дар становится эмпирически ощутимым, даруя силу и вдохновение для дальнейшего 
анабасиса. 

Целостность духовной жизни, которую символизирует «Круг целостной веры», достигается тогда, 
когда этот цикл не прерывается. Человек, осознавая своё бессилие достичь совершенства собствен-
ными усилиями, с верой взывает к Богу (анабасис), и Бог, по Своей неизреченной милости, нисходит 
к нему (катабасис), укрепляя, просвещая и преображая. Полученный дар, в свою очередь, стано-
вится основой для нового, более глубокого восхождения. 
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Таким образом, катабасис и анабасис — это не два пути, а две стороны единого пути спасения, пути, 
по которому Бог нисходит к человеку, чтобы возвести его к Себе. «Пирамида веры» со всей её слож-
ной архитектоникой призвана не описать статичную структуру души, но явить эту живую, пульси-
рующую динамику синергии, где человеческая свобода встречает Божественную благодать, и эта 
встреча рождает ту полноту жизни, которая и есть цель нашего упования. Как говорит псалмопевец: 
«Свет Твой и истина Твоя да ведут меня и да приведут на святую гору Твою» (Пс. 42:3) — здесь и 
восхождение, и нисхождение соединяются в едином водительстве Божием. 
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КЛЮЧЕВЫЕ ТЕРМИНЫ 
ПИРАМИДЫ ВЕРЫ 

Развёрнутое описание «Пирамиды веры» как семиотической системы было бы неполным без де-
тального рассмотрения каждого из образующих её элементов. Представленные ниже термины пред-
ставляют собой не просто перечень понятий, но означающие — языковые формы, за каждой из ко-
торых стоит богатое и многослойное означаемое, включающее место в структуре, функциональную 
нагрузку, динамические связи с другими элементами и богословскую глубину. 

Следуя логике семиотического анализа, мы для каждого термина: 

• фиксируем его латинский, греческий и английский эквиваленты с точной транскрипцией; 
• раскрываем этимологию и буквальный перевод, позволяющие увидеть внутреннюю форму 

слова; 
• формулируем смысловой акцент — то главное, что данный знак привносит в систему; 
• предлагаем расширенное объяснение, в котором термин рассматривается в трёх неразрыв-

ных измерениях: синтагматическом (как он соединяется с другими элементами), парадигма-
тическом (какие противопоставления задаёт) и прагматическом (как его можно использовать 
в диагностике и душепопечении); 

• указываем богословский контекст — связь с Преданием, святоотеческими интуициями и со-
временными дискуссиями. 

Термины расположены в последовательности, отражающей их место в архитектонике пирамиды: от 
центрального понятия благодатной веры (А) через базовые проявления (B–F) к структурным эле-
ментам (G–K) и, наконец, к интегральным категориям (L–N). Такое расположение позволяет чита-
телю постепенно погружаться в модель, опираясь на уже усвоенные смыслы. 

Каждое последующее описание опирается на предыдущие, поэтому знакомство с терминами лучше 
вести в предложенном порядке. Вместе они образуют тот семиотический алфавит, на котором стро-
ится вся «Пирамида веры» — живая, дышащая карта духовной жизни, призванная стать инструмен-
том диагностики, терапии и богословской рефлексии. 

ТЕРМИН A. 
БЛАГОДАТНАЯ ВЕРА 

Благодатная вера (fides gratiosa, πίστις χαριτόωσα, gracious faith) — это центральное понятие модели, 
обозначающее живой, божественный дар, укоренённый в Троице и сообщаемый человеку Святым 
Духом через встречу со Христом. Она есть не человеческое достижение, но онтологический корень 
и животворящий принцип всей христианской духовной жизни. Будучи единой по своей сущности, 
благодатная вера обладает тремя внутренними измерениями — сущностными аспектами (спаси-
тельным, чудотворным и преображающим), которые определяют её действие в человеке и мире. Из 
этого глубинного ядра, как из единого ствола, естественно проистекают пять внешних проявлений 
(социальное, персональное, эмоциональное, когнитивное и материальное/экзистенциальное), через 
которые благодатная вера становится зримой, ощутимой и действенной. Благодатная вера не есть 
результат усилий или практик, но всегда остаётся даром, который, будучи принят, становится нача-
лом новой жизни и тем основанием, на котором только и возможны подлинные проблески благо-
дати — моменты её особой интенсивности и явленности в опыте верующего. 

Благодатная вера есть дар Триединого Бога, онтологический корень и животворящий принцип всей 
христианской духовной жизни. Она не является человеческим достижением, но всецело пронизана 
благодатью, существует в её пространстве и обладает тремя сущностными аспектами (спаситель-
ным, преображающим, чудотворным). Из этого сущностного ядра, как из единого ствола, есте-
ственно произрастают пять внешних проявлений (социальное, персональное, эмоциональное, ко-
гнитивное и жизненное), через которые благодатная вера становится видимой, действенной и 
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исторически конкретной. В ней божественное и человеческое встречаются в неразрывном, но несли-
янном единстве. 

ЛАТИНСКИЙ: FIDES GRATIOSA 

Транскрипция: [fídes gratiosa] 

Буквальный перевод: «вера благодатная» 

Смысловой акцент: вера как дар благодати, пронизанная ею и существующая в её пространстве; 
не человеческое достижение, а божественный дар 

Расширенное объяснение: 

Gratiosa — это прилагательное, образованное от существительного gratia (благодать, милость, бла-
говоление, дар). В классической латыни gratiosus означало «пользующийся благосклонностью», 
«милый», «приятный», но в христианской латыни это слово приобрело новое, богословски насы-
щенное значение, связанное с действием благодати Божией. Прилагательное gratiosus хорошо за-
свидетельствовано в латинской патристике и средневековой богословской литературе. Оно указы-
вает не просто на нечто «приятное», но на то, что пронизано, исполнено и обусловлено божествен-
ной благодатью. 

В контексте учения о вере fides gratiosa означает, что сама вера является не человеческим достиже-
нием, а даром благодати. Это положение было центральным в полемике блаженного Августина про-
тив пелагиан. Августин настаивал, что даже начаток веры (initium fidei) даруется Богом, а не возни-
кает из естественных способностей человека. В его трудах вера, которая спасает, всегда есть fides 
gratuita — даровая, безвозмездная, даруемая по благодати. Термин fides gratiosa акцентирует 
именно это качество веры: она не просто говорит о благодати, но сама пронизана ею, существует в 
её пространстве и питается ею. 

Фома Аквинский в «Сумме теологии» развивает учение о вере как добродетели, «влитой» Богом 
(fides infusa). Он различает веру, которая есть простое согласие с истиной (fides informis), и веру, 
сформированную любовью (fides formata), которая одна только и спасает. Fides gratiosa в этом кон-
тексте — это именно fides formata, живая вера, действующая любовью. Она есть не просто интел-
лектуальное признание истин Откровения, но всецелое расположение души, в котором и разум, и 
воля, и чувства преображены благодатью и устремлены к Богу. Таким образом, fides gratiosa стано-
вится тем понятием, которое объединяет все аспекты веры — социальный, персональный, эмоцио-
нальный и когнитивный — в их живом, благодатном единстве. 

В контексте модели «Пирамиды веры» fides gratiosa занимает уникальное положение — она явля-
ется не просто одним из проявлений наряду с другими, но самим корнем, источником и онтологи-
ческой основой всей духовной жизни христианина. Будучи божественной по своему происхожде-
нию и укоренённой в Троице (Отце, Сыне и Святом Духе), благодатная вера обладает тремя сущ-
ностными аспектами — спасительным, чудотворным и преображающим, — которые суть не внеш-
ние добавления, но внутренние измерения её единой реальности, основанные на суверенном и бла-
годатном действии Бога. Из этого глубинного, сущностного ядра, как из единого ствола, произрас-
тают пять внешних проявлений (социальное, персональное, эмоциональное, когнитивное и матери-
альное/жизненное), через которые благодатная вера становится видимой, ощутимой и действенной 
в конкретных обстоятельствах человеческого существования.  

Fides gratiosa есть тот невидимый корень, который питает все ветви духовной жизни, и одновре-
менно та точка, в которой божественное и человеческое встречаются в неразрывном, но неслиянном 
единстве. Она не есть результат человеческих усилий или аскетических практик, но всегда остаётся 
даром — даром, который, будучи однажды принят, становится принципом новой жизни, новым он-
тологическим качеством, преображающим всё существо человека изнутри. В этом качестве fides 
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gratiosa является тем основанием, на котором только и возможны подлинные проблески благодати 
(gratiae fulgura) — те моменты, когда внутренняя, сокровенная реальность благодатной веры про-
рывается во внешний план, становясь зримой, переживаемой и преображающей. Таким образом, в 
модели «Пирамиды веры» fides gratiosa выступает как центральное, интегрирующее понятие, объ-
единяющее в себе божественное происхождение, сущностные аспекты и внешние проявления в еди-
ное, живое, динамическое целое, делающее возможным систематическое и целостное описание хри-
стианской духовной жизни. 

ГРЕЧЕСКИЙ: ΠΊΣΤΙΣ ΧΑΡΙΤΌΩΣΑ  

Транскрипция: [pistis charitōsa] 

Буквальный перевод: «благодатная вера, дарующая благодать вера, исполненная благодати вера» 

Смысловой акцент: вера, пребывающая в состоянии благодатного наполнения, активное, действу-
ющее начало, через которое передаётся благодать 

Расширенное объяснение: 

Χαριτόωσα — это причастие настоящего времени женского рода от глагола χαριτόω, который озна-
чает «даровать благодать», «осыпать милостями», «делать благодатным». Этот глагол является про-
изводным от существительного χάρις (благодать, милость, дар). В Новом Завете этот глагол встре-
чается в ключевом месте — в обращении архангела Гавриила к Деве Марии: κεχαριτωμένη (Лк. 1:28), 
что переводится как «благодатная» (в церковнославянском) или «обладающая полнотой благодати» 
(в современных переводах). Таким образом, форма χαριτόωσα напрямую отсылает к этому евангель-
скому контексту и несёт в себе ту же полноту значения: не просто «получившая благодать», но 
«пребывающая в состоянии благодатного наполнения». 

В святоотеческой традиции глагол χαριτόω и его производные использовались для описания дей-
ствия благодати, преображающей человеческую природу. Святитель Кирилл Александрийский в 
толкованиях на Евангелие от Луки подчёркивает, что Мария называется κεχαριτωμένη не по есте-
ству, но по дару Божию, ставшему её постоянным состоянием. Подобно этому, πίστις χαριτόωσα — 
это вера, которая не просто однажды была дана, но постоянно пребывает в состоянии благодатной 
жизни, является носительницей и проводником благодати. 

Важно отметить, что χαριτόωσα — причастие, а не прилагательное. Эта грамматическая форма под-
чёркивает действенный, динамический характер благодатной веры. Это не статичное качество, а 
активное, действующее начало. В контексте православного учения о нетварных энергиях πίστις 
χαριτόωσα может быть понята как вера, через которую действуют нетварные энергии Божии, соеди-
няющие человека с Богом и обоживающие его. Преподобный Симеон Новый Богослов, описывая 
опыт благодатного состояния, постоянно использует язык динамического присутствия Бога в веру-
ющем, что точно передаётся этим причастием. Πίστις χαριτόωσα — это вера, которая сама стано-
вится каналом благодати, преображающей и спасающей личность. 

В контексте модели «Пирамиды веры» πίστις χαριτόωσα является тем фундаментальным понятием, 
которое позволяет удержать вместе божественный источник и человеческое восприятие благодат-
ной веры. Укоренённая в тайне Троицы — Отце, источнике всякого даяния; Сыне, в Котором бла-
годать становится личностной и доступной; Духе Святом, Который актуализирует и усвояет эту 
благодать каждой человеческой личности, — πίστις χαριτόωσα есть та живая связь, через которую 
нетварная энергия Божия входит в тварное бытие человека, не разрушая его, но преображая и обо-
жая. Три сущностных аспекта этой веры — спасительный (σώζουσα), чудотворный (θαυματουργός) и 
преображающий (μεταμορφοῦσα) — не являются отдельными «частями» или «функциями», но раз-
личными способами, которыми единая благодатная вера действует в мире и в человеке, всегда оста-
ваясь целостной и неделимой в своей глубинной сущности.  
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Из этой сущностной полноты, как из единого источника, проистекают пять внешних проявлений 
(социальное κοινωνική, персональное προσωπική, эмоциональное συναισθηματική, когнитивное 
γνωστική и материальное/жизненное/практическое ὑλική/βιωτική/πρακτική), в которых благодатная 
вера обретает конкретность, зримость и практическую действенность в многообразных обстоятель-
ствах человеческой жизни. Эти проявления не добавляют ничего нового к сущности веры, но де-
лают её присутствие в мире различным, переживаемым и исторически конкретным. Именно через 
эти проявления и актуализируются те «проблески благодати» (ἑλλάμψεις χάριτος), которые стано-
вятся эмпирическими точками встречи человека с живым Богом, моментами, когда вечная благо-
дать, укоренённая в Троице, озаряет временное существование человека, просвещая его ум, согре-
вая сердце, укрепляя волю и преображая всю его жизнь в свете грядущего Царства. Таким образом, 
πίστις χαριτόωσα в модели «Пирамиды веры» предстаёт как всеобъемлющая реальность, соединяю-
щая в себе божественный исток, сущностное содержание и конкретные проявления в единое, орга-
ническое и динамическое целое, позволяющее описывать христианскую жизнь во всей её пол-
ноте — от невидимых глубин души до зримых событий повседневности. 

АНГЛИЙСКИЙ: GRACIOUS FAITH 

Транскрипция: [ˈɡreɪʃəs feɪθ] 

Буквальный перевод: «благодатная вера» 

Смысловой акцент: вера, обязанная своим существованием благодати, пронизанная ею и действу-
ющая в пространстве благодати; ответ на предваряющее действие Бога 

Расширенное объяснение: 

Gracious — это английское прилагательное, происходящее от существительного grace (благодать, 
милость). В современном английском языке gracious имеет широкий спектр значений: «милости-
вый», «любезный», «снисходительный», но в богословском контексте оно сохраняет прямую связь 
с grace. Gracious faith — это вера, которая обязана своим существованием благодати, которая ею 
пронизана и которая действует в пространстве благодати. Этот термин подчёркивает, что вера не 
является автономным человеческим актом, но ответом на предваряющее и сопровождающее дей-
ствие Божие. 

В англоязычной богословской литературе понятие grace of faith (благодать веры) имеет прочные 
основания. Вестминстерское исповедание веры (1646) в главе 14, посвящённой спасающей вере, 
говорит: «Благодать веры (the grace of faith), которой избранные наделяются способностью верить 
для спасения их душ, есть дело Духа Христова в их сердцах». Здесь вера прямо называется «благо-
датью» — не в смысле идентичности с благодатью, а в смысле полной зависимости от неё и прони-
занности ею. Роберт Чарльз Спроул, известный американский теолог, комментируя это место, под-
чёркивает: «Исповедание не просто говорит о вере. Скорее, оно обращает наше внимание на "бла-
годать веры". Оно называет веру благодатью, потому что она приходит к нам как дар от Бога — 
нечто, что мы не можем купить, заработать или заслужить никаким образом». 

В современном богословии gracious faith часто противопоставляется вере как простому человече-
скому решению или культурной привычке. Джон Уэсли, основатель методизма, учил о prevenient 
grace (предваряющей благодати), которая действует в человеке ещё до его обращения, подготавли-
вая его к вере. В этом контексте gracious faith есть результат действия этой предваряющей благодати 
и одновременно орган, через который спасающая благодать усваивается человеком. Карл Ранер, 
католический теолог XX века, развивал концепцию «трансцендентального опыта» благодати, в ко-
тором человек уже на глубинном уровне своей экзистенции затронут Богом, и вера есть осознанный 
ответ на этот опыт. Gracious faith в этом понимании — это вера, которая коренится в самом бытии 
человека, преображённом благодатью ещё до всякого рефлексивного акта. 
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В рамках модели «Пирамиды веры» благодатная вера выступает центральным и основополагающим 
понятием, выступая онтологическим корнем и животворящим началом всей христианской духовной 
жизни. Её происхождение — божественно, она укоренена в Троице: Отец — высший источник, 
Сын — личный посредник, Святой Дух — актуализирующая сила. Благодатная вера обладает тремя 
сущностными аспектами — спасительным, чудотворным и преображающим. Это не отделимые 
друг от друга компоненты, а различные грани единой неделимой реальности, каждая из которых 
зиждется на суверенном и благодатном действии Бога и являет неисчерпаемое богатство божествен-
ного дара. Из этого сущностного ядра, как из единого ствола, естественно и необходимо происте-
кают пять внешних проявлений: социальное, персональное, эмоциональное, когнитивное и матери-
альное.  

Эти проявления — не дополнения к вере, а её зримые, осязаемые выражения в конкретных обстоя-
тельствах человеческого бытия, способы, благодаря которым благодатная вера становится дей-
ственной, сообщаемой и исторически эффективной. Через них иначе невидимая реальность благо-
дати входит в эмпирический мир, становясь доступной человеческому опыту и способной преобра-
жать не только индивидуальную душу, но и отношения, общины и сам материальный мир. Именно 
через эти проявления случаются «проблески благодати» — дискретные, эмпирически воспринима-
емые моменты, когда вечная и нетварная благодать, укоренённая в Троице, врывается во временное 
существование, просвещая ум, согревая сердце, укрепляя волю и постепенно преображая всего че-
ловека в подобие Христа. Эти проблески — не сама вера, а её эпизодические усиления, временные 
прорывы в сознательный опыт, служащие знамениями, подтверждениями и предвкушениями той 
эсхатологической полноты, когда вера уступит место видению, а благодать — славе. Таким обра-
зом, в модели «Пирамиды веры» благодатная вера выполняет роль интегрирующего понятия по пре-
имуществу: она есть единая, живая реальность, объединяющая божественное происхождение, сущ-
ностные аспекты и внешние проявления в органическое, динамическое целое, способное давать все-
объемлющее и связное описание христианской духовной жизни во всех её измерениях: теологиче-
ском, антропологическом, психологическом и практическом. Она — сокрытый корень, видимое де-
рево и плод, появляющийся в своё время, — всё единый живой организм, всё единый дар Триеди-
ного Бога. 

ТЕРМИН B. 
СОЦИАЛЬНАЯ ВЕРА 

Социальная вера (fides socialis, πίστις κοινωνική, social faith) — это одно из пяти внешних проявле-
ний благодатной веры, в котором её сущностные аспекты (спасительный, чудотворный, преобража-
ющий) реализуются через жизнь в общине верующих и через причастность к церковной традиции. 
Социальная вера есть измерение веры, усваиваемое от Церкви — через научение, таинства, собор-
ную молитву, пример святых и предание отцов. Она делает благодатную веру видимой, передавае-
мой и соборной, соединяя каждого верующего с Телом Христовым и с опытом всех поколений хри-
стиан. Через это проявление благодать, укоренённая в Троице, изливается на всю общину, созидая 
из многих единое тело и свидетельствуя миру о реальности Божьего Царства. В социальной вере 
проблески благодати переживаются как события общей жизни: в единстве соборной молитвы, в та-
инствах, в примирении и в свидетельстве общины.  
 
Социальная вера – это внешнее проявление благодатной веры, реализующее её сущностные аспекты 
через принадлежность к общине верующих, через традицию и соборный опыт Церкви. Она есть вера 
как наследие, передаваемое через научение, пример, таинства и литургическую жизнь; вера, которая 
создаёт язык вероисповедания, формирует чувство «Мы» (κοινωνία) и служит необходимым соци-
альным каркасом для личного духовного возрастания. В ней благодать становится зримой в един-
стве Тела Христова, в совместной молитве, в примирении и в свидетельстве общины миру. 
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ЛАТИНСКИЙ: FIDES SOCIALIS 

Транскрипция: [fídes sociális] 

Буквальный перевод: «вера социальная» 

Смысловой акцент: вера как принадлежность к общности, усваиваемая и выражаемая через жизнь 
в общине и церковную традицию 

Расширенное объяснение: 

Socialis — это прилагательное, образованное от societas (общество, общность, союз) и socius (това-
рищ, союзник). В классической латыни socialis означало «товарищеский», «союзный», «относя-
щийся к союзу». В христианской латыни это слово приобрело дополнительное измерение, связанное 
с пониманием Церкви как общности верных — societas fidelium (общество верных). 

В богословском контексте fides socialis подчёркивает, что вера не является исключительно приват-
ным делом индивида, но усваивается, выражается и передаётся через жизнь в общине. Это измере-
ние веры, которое Августин описывал как веру, принимаемую от Церкви — fides ex Ecclesia. 

Фома Аквинский в «Сумме теологии» говорит о том, что вера как добродетель имеет не только 
индивидуальное, но и социальное измерение, ибо «верующий не один, но принадлежит к телу 
Церкви». В этом смысле fides socialis — это вера как причастность к corpus Christi mysticum (мисти-
ческому телу Христа). 

В контексте модели «Пирамиды веры» fides socialis представляет собой одно из пяти внешних про-
явлений благодатной веры (fides gratiosa), через которое спасительное, чудотворное и преображаю-
щее действие Бога становится видимым в жизни общины верующих. Это проявление актуализиру-
ется в тех проблесках благодати (gratiae fulgura), которые происходят в пространстве церковного 
общения: в совместной молитве, когда единое сердце общины ощущает присутствие Божие; в таин-
ствах, особенно в Евхаристии, где социальное измерение веры достигает своей кульминации в един-
стве Тела Христова; в moments примирения и восстановления отношений, когда благодать исцеляет 
разрывы, порождённые грехом; в свидетельстве мучеников и исповедников, чья вера, исповеданная 
перед лицом общины и мира, становится источником вдохновения для всех. Fides socialis не есть 
нечто отдельное от благодатной веры, но именно её проявление, делающее веру видимой, переда-
ваемой и соборной. Через неё благодать, укоренённая в Троице, изливается на всё Тело Христово, 
укрепляя каждого его члена и свидетельствуя миру о реальности Божьего Царства. 

ГРЕЧЕСКИЙ: ΠΊΣΤΙΣ ΚΟΙΝΩΝΙΚΉ 

Транскрипция: [pistis koinōnikē] 

Буквальный перевод: вера социальная, вера общинная 

Смысловой акцент: вера, живущая и действующая в пространстве общения (κοινωνία), передавае-
мая через общину, соборный опыт и предание 

Расширенное объяснение: 

Κοινωνική — это прилагательное, образованное от существительного κοινωνία (общение, общность, 
причастие, соучастие). Слово κοινωνία является одним из ключевых понятий новозаветного бого-
словия. Апостол Павел использует его для обозначения общения верующих с Богом и друг с другом: 
«Общение (κοινωνία) Святого Духа со всеми вами» (2 Кор. 13:13); «общение (κοινωνία) веры твоей» 
(Флм. 1:6). 
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В Деяниях апостолов описывается жизнь первохристианской общины как κοινωνία — общность 
имущества, единство сердца и души (Деян. 2:42-47). Святитель Иоанн Златоуст в беседах на Деяния 
подчёркивает, что вера не может существовать вне общины, ибо «мы — одно тело». 

Таким образом, πίστις κοινωνική — это вера, которая живёт и действует в пространстве общения, 
вера, которая передаётся через традицию (παράδοσις) и поддерживается соборным опытом Церкви. 
Это та вера, которую христианин получает от общины через научение, пример, таинства и общую 
молитву. 

В контексте модели «Пирамиды веры» πίστις κοινωνική является тем внешним проявлением благо-
датной веры, в котором её сущностные аспекты — спасительный, чудотворный, преображающий — 
реализуются через жизнь в общине и через общину. Это проявление особенно ярко обнаруживает 
себя в проблесках благодати (ἑλλάμψεις χάριτος), переживаемых сообща: в moments, когда община 
единым сердцем получает откровение о воле Божией; в совместном преломлении хлеба, где каждый 
причастник реально встречается со Христом и одновременно со всеми членами Тела; в прощении и 
принятии, когда благодать восстанавливает разрушенное единство. Πίστις κοινωνική также проявля-
ется в передаче веры от поколения к поколению — через научение, пример, общую молитву. В этой 
передаче благодатная вера не просто сообщается как информация, но именно как жизнь, как опыт, 
как причастность к той реальности, которая открылась во Христе и продолжает открываться в Духе 
Святом через общение святых. Через это проявление благодать Троицы, будучи единой по суще-
ству, многообразно действует во множестве личностей, созидая из них единое Тело. 

АНГЛИЙСКИЙ: SOCIAL FAITH 

Транскрипция: [ˈsəʊʃəl feɪθ] 

Буквальный перевод: «социальная вера» 

Смысловой акцент: вера как коллективный феномен, формируемый и поддерживаемый социаль-
ными связями, институтами и традицией верующего сообщества 

Расширенное объяснение: 

Термин social faith указывает на веру как коллективный феномен, как достояние общины верующих. 
В современной социологии религии этот термин используется для описания того, как религиозные 
убеждения формируются и поддерживаются через социальные связи и институты. 

В богословском контексте social faith подчёркивает, что вера не рождается в вакууме, но всегда 
предполагает наличие traditio (передачи) — свидетельства предшествующих поколений, учения 
Церкви, литургической жизни общины. Как пишет апостол Павел: «Итак, братия, стойте и держите 
предания (παραδόσεις), которым вы научены или словом или посланием нашим» (2 Фес. 2:15). 

В контексте модели «Пирамиды веры» социальная вера представляет собой одно из пяти внешних 
проявлений благодатной веры. Через неё сущностные аспекты — спасительный, чудотворный и 
преображающий — становятся видимыми и действенными в жизни верующей общины. Это прояв-
ление актуализируется в тех проблесках благодати, которые происходят в пространстве церковного 
общения: в моменты совместной молитвы, когда община коллективно ощущает присутствие Бога; 
в таинствах, особенно в Евхаристии, где социальное измерение веры достигает своей кульминации 
в единстве Тела Христова; в случаях примирения и восстановленных отношений, когда благодать 
исцеляет разделения, вызванные грехом; в свидетельстве мучеников и исповедников, чья вера, ис-
поведанная перед общиной и миром, становится источником вдохновения для всех. Социальная 
вера — не нечто отдельное от благодатной веры, а именно её проявление, делающее веру видимой, 
передаваемой и соборной. Через неё благодать, укоренённая в Троице, изливается на всё Тело Хри-
стово, укрепляя каждого его члена и свидетельствуя миру о реальности Божьего Царства. 
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ТЕРМИН C. 
ПЕРСОНАЛЬНАЯ ВЕРА 

Персональная вера (fides personalis, πίστις προσωπική, personal faith) — это одно из пяти внешних 
проявлений благодатной веры, в котором её сущностные аспекты (спасительный, чудотворный, пре-
ображающий) актуализируются на уровне уникальной, неповторимой личности, стоящей пред ли-
цом Божиим (coram Deo). Персональная вера есть измерение веры как глубоко личной встречи, эк-
зистенциального ответа человека на Божественный призыв. Это та вера, которой человек говорит 
Богу «я» и слышит Божие «ты», обращённое лично к нему. Через это проявление благодать Троицы 
входит в самую сокровенную глубину человеческой ипостаси, делая отношения с Богом уникаль-
ными и неповторимыми, как неповторима сама личность. В персональной вере проблески благодати 
переживаются как моменты личного обращения, призвания, утешения или обличения, обращённые 
к сердцу конкретного человека. 
 
Персональная вера – это внешнее проявление благодатной веры, в котором её сущностные аспекты 
актуализируются в уникальном, неповторимом личном ответе человека Богу. Она есть вера как эк-
зистенциальная встреча, глубоко личное отношение «я – Ты» с Богом, совершающееся coram Deo 
(пред лицом Божиим). Персональная вера превращает усвоенную традицию в живой диалог, рож-
дает личное дерзновение (παρρησία) и ответственность, делая отношения с Богом такими же уни-
кальными, как сама человеческая ипостась. 

ЛАТИНСКИЙ: FIDES PERSONALIS 

Транскрипция: [fídes personális] 

Буквальный перевод: «вера персональная» 

Смысловой акцент: личностный характер веры, глубоко личное отношение к Богу, уникальный 
ответ человека на Божественный призыв 

Расширенное объяснение: 

Personalis — прилагательное от persona (лицо, личность, индивидуальность). В латинской патри-
стике и схоластике понятие persona получило глубокое богословское развитие в тринитарных и хри-
стологических спорах. Боэций дал классическое определение: persona est rationalis naturae individua 
substantia (личность есть индивидуальная субстанция разумной природы). 

Применительно к вере fides personalis означает, что вера — это не просто усвоение внешнего уче-
ния, но глубоко личное, экзистенциальное отношение к Богу. Это та вера, которой человек отвечает 
на Божественный призыв своей уникальной личностью. Фома Аквинский различает fides quae 
creditur (вера как содержание) и fides qua creditur (вера как акт, которым верят). Fides personalis 
ближе ко второму — это сам акт личного доверия Богу. 

Блаженный Августин в «Исповеди» многократно подчёркивает, что его вера — это результат лич-
ной встречи с Богом, глубоко интимный диалог души с Творцом: «Ты создал нас для Себя, и не 
знает покоя сердце наше, пока не успокоится в Тебе». Это сердце, ищущее Бога, — пространство 
fides personalis. 

В контексте модели «Пирамиды веры» fides personalis является тем внешним проявлением благо-
датной веры, в котором сущностные аспекты — спасительный, чудотворный, преображающий — 
актуализируются на уровне уникальной, неповторимой личности, стоящей пред лицом Божиим 
(coram Deo). Это проявление становится зримым в тех проблесках благодати (gratiae fulgura), кото-
рые переживаются как глубоко личная встреча: в моменте обращения, когда человек впервые осо-
знаёт себя не просто членом общины, но дитём Божиим, лично возлюбленным и лично призванным; 
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в личной молитве, когда слова исходят не из общего молитвослова, а из самой глубины сердца; в 
уникальном опыте призвания и служения, когда человек осознаёт, что Бог говорит именно ему и 
именно о том, что предназначено ему одному; в моменты духовного кризиса, когда никакая община 
не может помочь, кроме Того, Кто один знает глубины сердца. Fides personalis не противостоит 
социальной вере, но дополняет её, ибо личность и община — это два полюса одного живого орга-
низма. Через это проявление благодать Троицы, будучи общей для всех, входит в самую сокровен-
ную глубину каждой человеческой ипостаси, делая отношения с Богом уникальными и неповтори-
мыми, как неповторима сама личность. 

ГРЕЧЕСКИЙ: ΠΊΣΤΙΣ ΠΡΟΣΩΠΙΚΉ 

Транскрипция: [pistis prosōpikē] 

Буквальный перевод: «вера личная» 

Смысловой акцент: вера как личная встреча и диалог (πρόσωπον), дерзновение (παρρησία) перед 
Богом, уникальное отношение «я – Ты» 

Расширенное объяснение: 

Προσωπική — прилагательное от πρόσωπον (лицо, личность). В греческой патристике, особенно у 
каппадокийских отцов (свт. Василий Великий, свт. Григорий Богослов, свт. Григорий Нисский), 
πρόσωπον стало одним из ключевых терминов для различения Лиц Святой Троицы. 

В применении к вере πίστις προσωπική означает, что вера есть личная встреча, диалог лиц — чело-
века и Бога. Это не безличное усвоение информации, но живое отношение, в котором человек пред-
стоит пред лицом Божиим — coram Deo. Святитель Григорий Богослов говорит о том, что вера есть 
«личное дерзновение» (παρρησία) перед Богом, возникающее из опыта сыновних отношений. 

Апостол Павел выражает это личное измерение веры в словах: «А что ныне живу во плоти, живу 
верою в Сына Божия, возлюбившего меня и предавшего Себя за меня» (Гал. 2:20). Здесь акцент на 
«меня» — уникальную личность, к которой обращена Божественная любовь. 

В контексте модели «Пирамиды веры» πίστις προσωπική представляет собой внешнее проявление 
благодатной веры, через которое её сущностные аспекты действуют в уникальном личном ответе 
человека на Божий призыв. Это проявление особенно ярко переживается в проблесках благодати 
(ἑλλάμψεις χάριτος), имеющих характер глубоко личного события: в озарении, когда человек вдруг 
понимает, что слово Писания обращено именно к нему, к его конкретной ситуации; в ощущении 
личной встречи со Христом в молитве или таинстве; в обличении совести, когда благодать показы-
вает грех не как абстрактное нарушение правил, а как личное оскорбление любви; в утешении, при-
ходящем в минуту отчаяния и переживаемом как личное прикосновение Бога. Πίστις προσωπική есть 
то измерение веры, которое делает её не просто усвоенной традицией, но живым, экзистенциальным 
отношением. Через это проявление благодать, укоренённая в Троице, персонализирует спасение, 
делая его событием личной встречи, личного ответа и личной ответственности перед Богом. Как 
Лица Троицы пребывают в совершенном личном общении, так и человек через личную веру входит 
в это общение, сохраняя свою уникальность. 

АНГЛИЙСКИЙ: PERSONAL FAITH 

Транскрипция: [ˈpɜːsənəl feɪθ] 

Буквальный перевод: «персональная вера» 
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Смысловой акцент: вера как глубоко личное, персональное отношение к Богу, требующее свобод-
ного и ответственного индивидуального отклика 

Расширенное объяснение: 

Personal faith — это вера, переживаемая как глубоко личное, экзистенциальное отношение к Богу. 
Этот термин подчёркивает, что вера не может быть делегирована или заимствована; она требует 
личного ответа, личного решения, личного доверия. 

В протестантской традиции понятие personal relationship with Christ (личные отношения со Хри-
стом) стало центральным для описания сути христианской веры. Однако важно отметить, что 
personal faith не противопоставляется social faith, но дополняет её: личная вера рождается и питается 
в общине, но она не растворяется в ней, сохраняя уникальность каждой души перед Богом. 

В контексте модели «Пирамиды веры» персональная вера является тем внешним проявлением бла-
годатной веры, в котором её сущностные аспекты — спасительный, чудотворный и преображаю-
щий — актуализируются на уровне уникальной, неповторимой личности, стоящей пред лицом Бо-
жиим (coram Deo). Это проявление становится зримым в тех проблесках благодати, которые пере-
живаются как глубоко личные встречи: в момент обращения, когда человек впервые осознаёт себя 
не просто членом общины, а дитём Божиим, лично возлюбленным и лично призванным; в личной 
молитве, когда слова исходят не из общего молитвослова, а из глубины собственного сердца; в уни-
кальном опыте призвания и служения, когда человек понимает, что Бог говорит именно с ним о том, 
что предназначено ему одному; в моменты духовного кризиса, когда никакая община не может по-
мочь, кроме Того, Кто один знает глубины сердца. Персональная вера не противостоит социальной 
вере, а дополняет её, ибо личность и община — два полюса одного живого организма. Через это 
проявление благодать Троицы, будучи общей для всех, входит в самую сокровенную глубину каж-
дой человеческой ипостаси, делая отношения человека с Богом такими же уникальными и неповто-
римыми, как сама личность. 

ТЕРМИН D. 
ЭМОЦИОНАЛЬНАЯ ВЕРА 

Эмоциональная вера (fides affectiva, πίστις συναισθηματική, emotional faith) — это одно из пяти внеш-
них проявлений благодатной веры, в котором её сущностные аспекты (спасительный, чудотворный, 
преображающий) переживаются на уровне чувств, сердечных движений и аффективного отклика на 
действие благодати. Эмоциональная вера есть измерение веры, в котором благодать касается ду-
шевных сил человека, согревая сердце, наполняя его радостью, миром, любовью или сокрушением. 
Это не просто эмоциональная реакция на религиозные стимулы, но проявление самой благодати, 
преображающей страсти в добродетели и сообщающей душе способность чувствовать то, что пре-
вышает естественное чувство. В эмоциональной вере проблески благодати переживаются как невы-
разимая радость, глубокий мир, сердечное умиление или благоговейный трепет — те состояния, в 
которых человек ощущает реальность Божьего присутствия всей полнотой своего сердца. 

Эмоциональная вера – это внешнее проявление благодатной веры, в котором её сущностные ас-
пекты переживаются на уровне сердечных движений, чувств и аффектов. Она есть вера как «пла-
менное сердце», как ощутимая любовь к Богу и ближнему, глубокий мир, радость неизреченная, 
благоговейный трепет и сокрушение. В ней благодать касается эмоциональной сферы человека, ис-
целяя страсти, преображая естественные чувства и наполняя их духовным содержанием. Эмоцио-
нальная вера сообщает всей духовной жизни энергию, теплоту и личностную глубину. 
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ЛАТИНСКИЙ: FIDES AFFECTIVA 

Транскрипция: [fídes afféctiva] 

Буквальный перевод: «вера эмоциональная» 

Смысловой акцент: вера, пронизанная сердечными движениями, любовью и аффектами 

Расширенное объяснение: 

Affectiva — прилагательное от affectus (чувство, душевное движение, страсть, расположение). В ла-
тинской духовной традиции affectus обозначает не просто эмоции в современном понимании, но 
всю сферу сердечных движений, влечений, любви. 

Блаженный Августин в «Исповеди» постоянно говорит об affectus amoris — движении любви к 
Богу. Для него вера неразрывно связана с любовью, и именно любовь делает веру живой и спасаю-
щей. Он противопоставляет fides daemonum (веру бесов) и fides sanctorum (веру святых), и различие 
именно в любви: бесы «веруют и трепещут» (Иак. 2:19), но не любят. 

Бернард Клервоский в трактате «О любви к Богу» развивает учение о четырёх ступенях любви, где 
высшая ступень — любовь к Богу ради Него Самого — есть чистейший аффект, преображающий 
всю душу. Fides affectiva — это вера, пронизанная таким аффектом любви. 

В схоластике различали fides informis (бесформенную веру — простое согласие с истиной) и fides 
formata (веру, сформированную любовью). Fides affectiva близка к fides formata — это вера, в кото-
рой интеллектуальное согласие соединено с сердечным движением любви. 

В контексте модели «Пирамиды веры» fides affectiva является тем внешним проявлением благодат-
ной веры, в котором её сущностные аспекты — спасительный, чудотворный, преображающий — 
переживаются на уровне чувств, сердечных движений, эмоционального отклика на действие благо-
дати. Это проявление актуализируется в тех проблесках благодати (gratiae fulgura), которые окра-
шены особой эмоциональной интенсивностью: в невыразимой радости, приходящей после долгого 
периода уныния; в глубоком мире, превосходящем всякое понимание и пребывающем в сердце 
среди внешних бурь; в сокрушении сердечном, которое не уничтожает, но очищает и обновляет; в 
благоговейном трепете перед святыней; в чувстве любви к Богу и ближнему, переживаемом как 
реальное, физически ощутимое тепло. Fides affectiva не есть просто эмоциональная реакция на ре-
лигиозные стимулы, но именно проявление благодатной веры, в котором сама благодать касается 
эмоциональной сферы человека, преображая её, исцеляя от страстей и наполняя новым, духовным 
содержанием. Через это проявление спасительное действие благодати становится ощутимым, чудо-
творное — переживаемым как реальное вмешательство, а преображающее — как внутреннее изме-
нение самого способа чувствовать и реагировать. 

ГРЕЧЕСКИЙ: ΠΊΣΤΙΣ ΣΥΝΑΙΣΘΗΜΑΤΙΚΉ 

Транскрипция: [pistis synaisthēmatikē] 

Буквальный перевод: вера эмоциональная 

Смысловой акцент: вера, затрагивающая душевные силы, чувства, сердечные переживания; про-
явление благодати в сфере эмоций, переживаний, чувств 

Расширенное объяснение: 

Συναισθηματική — прилагательное от συναίσθημα (чувство, эмоция, сопереживание). Это слово об-
разовано от σύν (с, вместе) и αἴσθημα (ощущение, чувство). В греческой святоотеческой традиции 
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близким понятием является συμπάθεια (сострадание, сочувствие), но также и ἀγάπη (любовь) как 
высшее выражение эмоциональной жизни, преображённой благодатью. 

Преподобный Иоанн Лествичник в «Лествице» говорит о «сладостных слезах» молитвы, о «боже-
ственном огне» в сердце, о «радостотворном плаче» — всё это описания эмоционального измерения 
веры. Святитель Феофан Затворник называет сердце «средоточием духовной жизни» и учит, что 
вера должна согревать сердце, иначе она мертва. 

В Новом Завете πίστις часто соединяется с радостью: «Радость неизреченная и преславная» (1 Пет. 
1:8). Апостол Павел говорит о «плоде духа: любви, радости, мире» (Гал. 5:22) — это именно эмоци-
ональные состояния, порождаемые верой. 

В контексте модели «Пирамиды веры» πίστις συναισθηματική представляет собой внешнее проявле-
ние благодатной веры, через которое её сущностные аспекты воздействуют на эмоциональную 
сферу человека, преображая её и наполняя благодатными чувствами. Это проявление особенно явно 
обнаруживает себя в проблесках благодати (ἑλλάμψεις χάριτος), имеющих характер глубокого эмо-
ционального переживания: в «радости неизреченной и преславной» (1 Пет. 1:8), которая приходит 
независимо от внешних обстоятельств; в слезах покаяния, которые становятся не мукой, а утеше-
нием; в чувстве мира, превосходящем всякий ум (Флп. 4:7); в горячей любви к Богу, переживаемой 
как реальное сердечное влечение. Πίστις συναισθηματική не тождественна естественным эмоциям, 
хотя и может использовать их как свой инструмент. Это проявление благодати, в котором сама не-
тварная энергия Божия касается душевных сил человека, сообщая им способность чувствовать то, 
что превышает естественное чувство. Через это проявление спасительная благодать усваивается не 
только умом, но и сердцем; чудотворная — переживается как реальное вмешательство, вызываю-
щее благодарность и удивление; преображающая — изменяет сам строй души, её эмоциональные 
реакции и привязанности. 

АНГЛИЙСКИЙ: EMOTIONAL FAITH 

Транскрипция: [ɪˈməʊʃənəl feɪθ] 

Буквальный перевод: «эмоциональная вера» 

Смысловой акцент: вера, включающая глубокие аффективные отклики на Божественное – любовь, 
благоговение, радость, мир, сокрушение – как дары благодати 

Расширенное объяснение: 

Emotional faith — это измерение веры, связанное с чувствами, переживаниями, аффективной сферой 
человека. В современной психологии религии это понятие используется для описания того, как ре-
лигиозные убеждения переживаются эмоционально — как чувство благоговения, любви, надежды, 
мира, радости или, напротив, страха и трепета. 

Важно различать emotional faith и просто эмоции: подлинная emotional faith — это не поверхност-
ные чувства, но глубокие сердечные движения, порождаемые действием благодати и соединённые 
с разумом и волей. Как писал Паскаль: «Сердце имеет свои основания, которых разум не знает». 
Эти «основания сердца» — область emotional faith. 

В контексте модели «Пирамиды веры» эмоциональная вера является тем внешним проявлением 
благодатной веры, в котором её сущностные аспекты — спасительный, чудотворный и преобража-
ющий — переживаются на уровне чувств, сердечных движений и эмоциональных откликов на дей-
ствие благодати. Это проявление актуализируется в тех проблесках благодати, которые отмечены 
особой эмоциональной интенсивностью: в невыразимой радости, приходящей после долгого пери-
ода уныния; в глубоком мире, превосходящем всякое понимание и пребывающем в сердце среди 
внешних бурь; в сокрушении сердечном, которое не уничтожает, а очищает и обновляет; в 
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благоговейном трепете перед святыней; в чувстве любви к Богу и ближнему, переживаемом как 
реальное, физически ощутимое тепло. Эмоциональная вера — не просто эмоциональная реакция на 
религиозные стимулы, а именно проявление благодатной веры, в котором сама благодать касается 
эмоциональной сферы человека, преображая её, исцеляя от страстей и наполняя новым, духовным 
содержанием. Через это проявление спасительное действие благодати становится ощутимым, чудо-
творное переживается как реальное вмешательство, а преображающее — как внутреннее изменение 
самого способа чувствовать и реагировать. 

ТЕРМИН E. 
КОГНИТИВНАЯ ВЕРА 

Когнитивная вера (fides cognitiva, πίστις γνωστική, cognitive faith) — это одно из пяти внешних про-
явлений благодатной веры, в котором её сущностные аспекты (спасительный, чудотворный, преоб-
ражающий) воздействуют на познавательные способности человека, просвещая ум и открывая его 
для понимания божественных истин. Когнитивная вера есть измерение веры как разумного согласия 
с Откровением, как стремления к пониманию (fides quaerens intellectum) и как обновления ума, до-
стигающего способности мыслить «во Христе». Через это проявление благодать действует в интел-
лектуальной сфере, очищая её от заблуждений, гордости и ограниченности, и делая человека спо-
собным к различению духов, к пророческому прозрению и к богословскому ведению. В когнитив-
ной вере проблески благодати переживаются как внезапное озарение, глубокое понимание Писания, 
мудрость в различении и прозрение тайн веры — как свет, просвещающий ум. 
 
Когнитивная вера – это внешнее проявление благодатной веры, в котором её сущностные аспекты 
воздействуют на познавательные способности человека, просвещая ум и открывая ему понимание 
Божественных истин. Она есть вера как разумное согласие (assensus) с Откровением, как система-
тическое знание (fides quae creditur) и одновременно как постоянный поиск понимания (fides 
quaerens intellectum). Когнитивная вера структурирует духовный опыт, защищает от заблуждений и 
лжеучений, а в своих высших проявлениях становится «умом Христовым» – целостным, преобра-
жённым благодатью познанием Бога и Его творения. 

ЛАТИНСКИЙ: FIDES COGNITIVA 

Транскрипция: [fídes cognítiva] 

Буквальный перевод: «вера познавательная» 

Смысловой акцент: познавательное измерение веры, разумное согласие с истинами Откровения и 
стремление к пониманию (fides quaerens intellectum) 

Расширенное объяснение: 

Cognitiva — прилагательное от cognitio (познание, узнавание, исследование). В латинской богослов-
ской традиции познавательное измерение веры было особенно развито схоластикой. 

Ансельм Кентерберийский в знаменитом труде Proslogion формулирует принцип fides quaerens 
intellectum (вера, ищущая понимания). Для него вера не исключает разум, но предполагает его ак-
тивную работу. Верующий стремится понять то, во что он верит, чтобы вера стала более осмыслен-
ной и глубокой. 

Фома Аквинский в «Сумме теологии» определяет веру как акт интеллекта, соглашающегося с Бо-
жественной истиной под влиянием воли, движимой благодатью. В этом определении вера включает 
в себя необходимое когнитивное содержание: она есть согласие (assensus) с истинами Откровения. 
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При этом Фома различает веру и знание: знание (scientia) имеет очевидность своего объекта, вера 
же — согласие без полной очевидности, но на авторитет Бога Открывающего. Fides cognitiva — это 
именно вера как форма познания, хотя и отличная от научного знания. 

В контексте модели «Пирамиды веры» fides cognitiva является тем внешним проявлением благодат-
ной веры, в котором её сущностные аспекты — спасительный, чудотворный, преображающий — 
воздействуют на познавательные способности человека, просвещая ум и открывая ему понимание 
Божественных истин. Это проявление актуализируется в тех проблесках благодати (gratiae fulgura), 
которые имеют характер интеллектуального озарения: в внезапном понимании смысла Писания, 
когда давно знакомые слова вдруг открываются в новой глубине; в пророческом прозрении, когда 
человеку открывается то, что превышает его естественное знание; в мудром различении, позволяю-
щем видеть суть вещей и принимать правильные решения; в теологических инсайтах, когда разум, 
просвещённый благодатью, постигает тайны веры не как абстрактные доктрины, но как живую ре-
альность. Fides cognitiva не есть простое накопление религиозной информации, но именно проявле-
ние благодатной веры, в котором сама благодать действует через когнитивные способности чело-
века, очищая их от заблуждений, гордости и ограниченности, и делая их способными к восприятию 
Божественного света. Через это проявление спасительная вера становится осознанной и разумной, 
чудотворная — распознаваемой и различной от подделок, а преображающая — ведущей к обновле-
нию ума (Рим. 12:2). 

ГРЕЧЕСКИЙ: ΠΊΣΤΙΣ ΓΝΩΣΤΙΚΉ 

Транскрипция: [pistis gnōstikē] 

Буквальный перевод: «вера познавательная» 

Смысловой акцент: вера как ведение (γνῶσις), соединённое с любовью; познание Бога, просвеща-
ющее ум и дарующее разумение тайн 

Расширенное объяснение: 

Γνωστική — прилагательное от γνῶσις (знание, познание). В Новом Завете γνῶσις часто используется 
для обозначения глубокого, опытного познания Бога. Апостол Павел молится, чтобы верующие ис-
полнялись «познанием (ἐπίγνωσις) воли Его, во всякой премудрости и разумении духовном» (Кол. 
1:9). 

В 1-м послании к Коринфянам Павел говорит о знании, которое «надмевает», противопоставляя его 
любви, которая назидает (1 Кор. 8:1). Однако это не отрицание познания как такового, а предосте-
режение против знания без любви. Подлинная πίστις γνωστική — это знание, соединённое с любовью 
и ведущее к более глубокому единству с Богом. 

Святитель Кирилл Александрийский в толкованиях на Евангелие от Иоанна говорит о вере как о 
«разумном поклонении» (λογικὴ λατρεία), которое включает в себя правильное понимание Боже-
ственных тайн. Для греческих отцов вера всегда имеет интеллектуальное содержание — она есть 
принятие истины Откровения, но принятие не только умом, но всем существом. 

Климент Александрийский в «Строматах» развивает учение о гнозисе как высшей ступени веры, 
доступной совершенным христианам. Хотя его терминология вызвала споры, сама идея о том, что 
вера стремится к более глубокому пониманию, осталась в церковной традиции. 

В контексте модели «Пирамиды веры» πίστις γνωστική представляет собой внешнее проявление бла-
годатной веры, через которое её сущностные аспекты действуют в области познания, просвещая ум 
и даруя ему ведение тайн Божиих. Это проявление особенно ярко обнаруживает себя в проблесках 
благодати (ἑλλάμψεις χάριτος), имеющих характер познавательного озарения: в «ведении славы 
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Божией в лице Иисуса Христа» (2 Кор. 4:6), когда благодать открывает человеку реальность вопло-
щённого Слова; в разумении Писания, которое Христос даровал ученикам по воскресении (Лк. 
24:45); в различении духов, позволяющем отличать истину от лжи; в мудрости, которая «свыше 
нисходит» (Иак. 3:17) и даруется тем, кто просит у Бога. Πίστις γνωστική не есть гностическое зна-
ние, противопоставляемое вере, но именно вера, достигающая понимания, «вера, ищущая понима-
ния» (fides quaerens intellectum), как определил её Ансельм Кентерберийский. Через это проявление 
спасительная благодать усваивается не только сердцем, но и умом; чудотворная — познаётся как 
реальное действие Бога, а не случайность; преображающая — изменяет не только волю и чувства, 
но и сам способ мышления, делая его «умом Христовым» (1 Кор. 2:16). 

АНГЛИЙСКИЙ: COGNITIVE FAITH 

Транскрипция: [ˈkɒɡnɪtɪv feɪθ] 

Буквальный перевод: «когнитивная вера» 

Смысловой акцент: вера как интеллектуальное согласие с доктринами, систематическое знание 
Божественного откровения и обновление ума 

Расширенное объяснение: 

Cognitive faith — это измерение веры, связанное с убеждениями, доктринами, интеллектуальным 
согласием с истинами Откровения. В современной психологии религии cognitive аспект веры изу-
чается как система религиозных представлений, верований и убеждений. 

В богословской традиции cognitive faith соответствует fides quae creditur — вере как объективному 
содержанию, тому, «во что верят». Это символы веры, догматы, учение Церкви, которые должны 
быть поняты и приняты разумом. 

Однако важно подчеркнуть, что cognitive faith не является чисто рациональным согласием. Как от-
мечалось выше, в библейском понимании вера включает в себя знание, но не сводится к нему. Под-
линная cognitive faith всегда соединена с доверием (fiducia) и любовью (caritas). 

В контексте модели «Пирамиды веры» когнитивная вера является тем внешним проявлением бла-
годатной веры, в котором её сущностные аспекты — спасительный, чудотворный и преображаю-
щий — воздействуют на познавательные способности человека, просвещая ум и открывая его для 
понимания божественных истин. Это проявление актуализируется в тех проблесках благодати, ко-
торые имеют характер интеллектуального озарения: во внезапном понимании Писания, когда давно 
знакомые слова вдруг открываются в новой глубине; в пророческом прозрении, когда открываются 
вещи, превосходящие естественное знание; в мудром различении, которое видит суть вещей и поз-
воляет принимать правильные решения; в богословском прозрении, когда ум, просвещённый бла-
годатью, постигает тайны веры не как абстрактные доктрины, а как живую реальность.  

Когнитивная вера — не просто накопление религиозной информации, а именно проявление благо-
датной веры, в котором сама благодать действует через познавательные способности человека, очи-
щая их от ошибок, гордости и ограниченности и делая их способными воспринимать божественный 
свет. Через это проявление спасительная вера становится сознательной и разумной, чудотворная — 
распознаваемой и отличимой от подделок, а преображающая ведёт к обновлению ума (Рим. 12:2). 
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ТЕРМИН F. 
ЖИЗНЕННАЯ ВЕРА 

Жизненная вера (fides vitae, пίστις βιωτική, life faith) — это одно из пяти внешних проявлений благо-
датной веры, в котором её сущностные аспекты (спасительный, чудотворный, преображающий) во-
площаются в конкретных, повторяющихся действиях, телесных практиках, материальных объектах 
и повседневном укладе жизни человека, во всех практических вопросах, с которыми он сталкива-
ется в жизни.  

Это вера, ставшая привычкой, ритуалом, телом, осознанием конечности своего бытия. Она есть та 
«плоть» веры, без которой её «дух» остается бесплотным и невоплощенным. В жизненной вере про-
блески благодати переживаются как осязаемое изменение реальности: исцеление тела, материаль-
ная помощь, обретенная вещь, мир в семье или просто телесная легкость после поста, как осознание 
конечности своей природы или бренности человеческого бытия. 

ЛАТИНСКИЙ: FIDES VITAE 

Транскрипция: [fídes vítae] 

Буквальный перевод: «вера жизни» 

Смысловой акцент: вера, воплощённая в повседневной жизни, в телесных практиках и конкретных 
делах; неразрывность проявлений веры и образа жизни 

Расширенное объяснение:  

Слово vitae указывает на жизнь, образ жизни. Термин подчеркивает, что вера имеет не только внут-
реннее, но и внешнее, телесное и практическое измерение. Это соответствует библейскому понятию 
«дел веры» (Иак. 2:14-26), которые не просто иллюстрируют веру, но являются её необходимым 
воплощением.  

Тертуллиан, отстаивая реальность воскресения плоти, подчеркивал, что и духовная жизнь не может 
быть отделена от телесных практик — поста, коленопреклонения, крестного знамения. Фома Акви-
нский, говоря о habitus, учил, что добродетель (в том числе и вера) укрепляется через повторяющи-
еся действия, становясь «второй натурой». 

ГРЕЧЕСКИЙ: ΠΊΣΤΙΣ ΒΙΩΤΙΚΉ 

Транскрипция: [pistis biōtikē] 

Буквальный перевод: «вера жизненная, житейская, повседневная» 

Смысловой акцент: вера, реализуемая в житейском укладе (βίος), в повседневных делах, через те-
лесные практики и аскетический труд (πρᾶξις) 

Расширенное объяснение: 

Βιωτική происходит от βίος — жизнь в её конкретном, повседневном течении (в отличие от ζωή — 
жизнь как абсолютное бытие). Это вера, которая реализуется в образе жизни, в быту. Святые отцы, 
особенно аскеты, постоянно говорят о «делании» (πράξις) как первой ступени духовной жизни, 
предшествующей созерцанию (θεωρία).  

Преподобный Исаак Сирин пишет, что «тело, трудясь в добродетелях, приуготовляет душу к при-
нятию благодати». Это и есть πίστις βιωτική — вера, выращенная в теле и через телесные практики. 
Термин πρακτική (практическая) также был бы уместен. 
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АНГЛИЙСКИЙ: LIFE FAITH 

Транскрипция: [laɪf feɪθ] 

Буквальный перевод: «жизненная вера, вера повседненвной жизни» 

Смысловой акцент: воплощённая вера, проявляющаяся в ежедневных занятиях, труде, отноше-
ниях и практических решениях, вера как проживаемая реальность 

Расширенное объяснение: 

Эти термины подчеркивают, что вера должна быть «воплощенной» (embodied), а не только интел-
лектуальной или эмоциональной. Это повседневная жизнь по вере — практические вопросы, ра-
бота, отношения с близкими, финансы, здоровье, экзистенциальные вопросы существования. Как 
писал К.С. Льюис: «Вера — это добродетель, благодаря которой ум держится за принятое реше-
ние». 

ТЕРМИН G. 
КРЕСТ ВЕРЫ 

Крест веры (crux fidei, σταυρὸς πίστεως, cross of faith) — это центральная несущая структура основа-
ния «Пирамиды веры», образованная пересечением двух фундаментальных диад: «Социальная–
Персональная вера» (горизонтальная ось, отражающая напряжение между коллективным и индиви-
дуальным) и «Эмоциональная–Когнитивная вера» (вертикальная ось, отражающая напряжение 
между чувством и разумом). Их пересечение образует точку «жизненной веры» (fides vitae) — тот 
самый центр, из которого, как из основания, восходит «Столп веры» к Благодатной вере. 

Крест веры не является статичным орнаментом; он задаёт фундаментальные напряжения, без кото-
рых невозможна динамика духовной жизни. Подобно тому, как архитектурный крест (перекрестие 
несущих балок) придаёт зданию жёсткость и устойчивость, так и крест веры структурирует всю 
«подушку веры», определяя основные векторы внутренних конфликтов и путей их гармонизации. 
Здоровье всей Пирамиды напрямую зависит от того, насколько сбалансированы эти осевые напря-
жения и насколько жива связь в точке их пересечения. 

ЛАТИНСКИЙ: CRUX FIDEI 

Транскрипция: [kruks fídei] 

Буквальный перевод: «крест веры» 

Смысловой акцент: Структурообразующее пересечение двух фундаментальных осей, задающее 
каркас всей «подушки веры» и определяющее основные напряжения духовной жизни. 

Расширенное объяснение: 

В латинской архитектурной и строительной традиции crux обозначала не только орудие казни, но и 
любую перекрёстную конструкцию, несущую основную нагрузку. В базиликах и храмах крестооб-
разное пересечение нефа и трансепта (crux или quadratum) является сакральным и структурным цен-
тром здания, местом, где сходятся главные оси и откуда начинается вертикальное устремление 
ввысь (купол или башня). 

В контексте модели «Пирамиды веры» crux fidei выполняет аналогичную функцию: 
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• Горизонтальная ось (социальная вера — персональная вера) несёт нагрузку «внешнего–
внутреннего», «коллективного–индивидуального». Её дисбаланс ведёт либо к конформизму 
и потере себя, либо к гордому индивидуализму и отрыву от традиции. 

• Вертикальная ось (эмоциональная вера — когнитивная вера) несёт нагрузку «сердца–
разума», «чувства–мысли». Её дисбаланс ведёт либо к нестабильному эмоционализму, либо 
к мёртвой, рассудочной схоластике. 

• Центр (жизненная вера) — точка пересечения осей, место, где эти напряжения должны не 
уничтожать, а взаимно обогащать друг друга. Из этой точки, как из несущего узла, и восхо-
дит «Столп веры» к Благодатной вершине. 

Августин, размышляя о тайне Креста, часто видел в нём образ пересечения временного и вечного, 
земного и небесного. В нашей модели крест веры есть место встречи всех человеческих измерений 
веры — того горизонтального «сегодня», в котором мы живём, и той вертикальной устремлённости, 
которая соединяет нас с вечностью. 

ГРЕЧЕСКИЙ: ΣΤΑΥΡὸΣ ΠΊΣΤΕΩΣ 

Транскрипция: [stauròs písteōs] 

Буквальный перевод: «крест веры» 

Смысловой акцент: Живое пересечение противоположных сил души, задающее структуру и дина-
мику внутренней жизни; место встречи социального и личного, чувства и разума. 

Расширенное объяснение: 

Σταυρός в греческом языке, помимо прямого значения «крест», часто использовался для обозначе-
ния несущего столба или перекладины, на которой держится конструкция. У отцов Церкви, осо-
бенно у святителя Григория Нисского и преподобного Максима Исповедника, крест становится 
символом не только страдания, но и соединения противоположностей — божественного и челове-
ческого, нетварного и тварного, духовного и материального. 

В контексте нашей модели σταυρὸς πίστεως указывает на ту фундаментальную структуру, в которой: 

• Вертикаль (Эмоциональное–Когнитивное) символизирует связь небесного и земного в са-
мой душе: высшие устремления ума и глубинные движения сердца. 

• Горизонталь (Социальное–Персональное) символизирует связь человека с миром и ближ-
ними: его включённость в общину и уникальное, неповторимое «я», предстоящее Богу. 

• Центр пересечения — это «экзистенциальное ядро» личности, та точка, где все эти силы, не 
смешиваясь и не уничтожая друг друга, обретают единство в жизненной вере. Как учит свя-
титель Григорий Палама, сердце человека есть средоточие всех духовных сил, место их 
встречи и преображения. Крест веры и есть образ такого сердца — структурированного, 
напряжённого, но целостного. 

АНГЛИЙСКИЙ: CROSS OF FAITH 

Транскрипция: [krɒs əv feɪθ] 

Буквальный перевод: «крест веры» 

Смысловой акцент: Структурообразующее пересечение двух фундаментальных осей – Социаль-
ное/Персональное и Эмоциональное/Когнитивное, – которое задаёт каркас основания «Пирамиды 
веры» и определяет основные динамические напряжения духовной жизни. 
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Расширенное объяснение: 

В английском языке термин cross несёт в себе не только значение орудия казни, но и более широкий 
архитектурный и геометрический смысл: перекрестие, место пересечения двух линий, несущая кон-
струкция. Cross of faith в данной модели указывает именно на это структурное значение. Это та 
внутренняя «крестовина», которая держит на себе всё здание человеческой веры в её земном, пси-
хологическом и социальном измерении. 

Крест веры образован двумя осями, каждая из которых является источником необходимого напря-
жения: 

• Первая горизонтальная ось (Социальное ↔ Персональное) отражает неизбежную диа-
лектику между жизнью в общине, традицией, внешним научением – и уникальным, ответ-
ственным личным выбором, экзистенциальной глубиной «Я» перед Богом. Здоровое напря-
жение на этой оси удерживает человека от двух крайностей: безликого конформизма и гор-
дого индивидуализма. 

• Вторая горизонтальная оось (Эмоциональное ↔ Когнитивное) отражает диалектику 
между сердечным переживанием, аффективным откликом на Бога – и рациональным осмыс-
лением веры, поиском истины и догматической ясностью. Её здоровое напряжение предот-
вращает как опасность нестабильного эмоционализма, так и опасность мёртвой, рассудочной 
схоластики. 

В точке пересечения этих осей находится жизненная вера (life faith) – то экзистенциальное ядро 
личности, где все напряжения не уничтожают, а взаимно обогащают друг друга. Именно из этой 
точки, как из центрального узла, восходит «Столп веры» к своей благодатной вершине. Крест веры, 
таким образом, является не просто геометрической фигурой, а живым образом той внутренней 
структуры, в которой только и может произрастать целостная, динамичная и устойчивая духовная 
жизнь. 

ТЕРМИН H. 
КВАДРАТ ВЕРЫ 

Квадрат веры (quadratum fidei, τετράγωνον πίστεως, square of faith) — это периметральное очертание 
основания «Пирамиды веры», образуемое четырьмя прямыми связями (сторонами) между сосед-
ними базовыми элементами: Социальная вера — Эмоциональная вера, Социальная вера — Когни-
тивная вера, Персональная вера — Эмоциональная вера, Персональная вера — Когнитивная вера. 
Если «Крест веры» задаёт глубинные, осевые напряжения, то «Квадрат веры» обеспечивает целост-
ность, устойчивость и взаимную поддержку по периметру всего основания. 

Квадрат не является простой суммой сторон; он есть образ полноты и завершённости человеческого 
измерения веры. В здоровом состоянии все его стороны прочны и обеспечивают «циркуляцию» 
жизненной энергии между элементами, не давая ни одному из них обособиться или впасть в край-
ность. Именно квадрат превращает основание из простого набора элементов в единую, связную «по-
душку веры», способную амортизировать духовные падения и служить надёжной опорой для 
«Столпа». 

ЛАТИНСКИЙ: QUADRATUM FIDEI 

Транскрипция: [kwadrátum fídei] 

Буквальный перевод: «квадрат веры», «четырёхугольник веры» 
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Смысловой акцент: Периметр основания, образованный прямыми связями между соседними эле-
ментами; обеспечивает целостность, устойчивость и взаимную поддержку «подушки веры». 

Расширенное объяснение: 

В латинской архитектуре и античной культуре quadratum (от quattuor — четыре) символизировало 
устойчивость, порядок, завершённость и совершенство. Квадратное основание храма или колонны 
говорило о его прочности и гармоничности. Витрувий, описывая идеальные пропорции, часто об-
ращался к квадрату как к символу соразмерности. 

В контексте модели «Пирамиды веры» quadratum fidei выполняет несколько ключевых функций: 

• Функция целостности. Стороны квадрата связывают между собой все четыре базовых эле-
мента, не давая им существовать изолированно. Например, сторона «Социальная вера — 
Эмоциональная вера» обеспечивает связь между общинной жизнью и личными чувствами, 
не позволяя эмоциональной вере стать чисто приватной, а социальной — бездушной. 

• Функция поддержки. Если один из элементов ослабевает, соседние стороны могут вре-
менно принять на себя часть нагрузки. Например, если ослаблена «Эмоциональная вера», её 
могут поддержать развитые стороны «Социальная вера — Эмоциональная вера» (через об-
щинное утешение) и «Персональная вера — Эмоциональная вера» (через личную, осмыслен-
ную молитву). 

• Функция равновесия. Квадрат задаёт «горизонтальную» гармонию, необходимую для того, 
чтобы «Столп» стоял прямо. Если одна из сторон повреждена (разорвана или перекошена), 
вся конструкция основания деформируется, и точка «жизненной веры» смещается, что де-
лает всю Пирамиду неустойчивой. 

ГРЕЧЕСКИЙ: ΤΕΤΡΆΓΩΝΟΝ ΠΊΣΤΕΩΣ 

Транскрипция: [tetrágōnon písteōs] 

Буквальный перевод: «четырёхугольник веры», «квадрат веры» 

Смысловой акцент: Полнота и завершённость человеческого измерения веры, выраженная в гар-
моничных связях между всеми базовыми элементами основания. 

Расширенное объяснение: 

Τετράγωνον в греческой философии и культуре имело глубокий символический смысл. Пифаго-
рейцы видели в квадрате и четверице символ справедливости и совершенства. Платон в «Тимее» 
связывает четверицу с элементами космоса. У Аристотеля «четырёхугольный» (τετράγωνος) чело-
век — это человек совершенный, добродетельный, устойчивый во всех отношениях («…без порока, 
как четырёхугольник»). 

В контексте нашей модели τετράγωνον πίστεως указывает на ту всестороннюю, многогранную завер-
шённость, к которой призвана человеческая вера. Это не просто набор добродетелей, но их гармо-
ничная связь: 

• Сторона «Социальная вера — Эмоциональная вера»: вера, переживаемая в общине как 
живое чувство (литургическая радость, соборное утешение). 

• Сторона «Социальная вера — Когнитивная вера»: вера, осмысленная в предании и уче-
нии Церкви (здравое учение, догматическое сознание). 

• Сторона «Персональная вера — Эмоциональная вера»: вера как глубоко личное, сердеч-
ное переживание встречи с Богом. 
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• Сторона «Персональная вера — Когнитивная вера»: вера как осознанное, ответственное 
и личностно выверенное мировоззрение. 

Гармонично и полно исполненный благодати квадрат веры означает, что ни одна из этих сторон не 
игнорируется. Человек не замыкается только в обряде, не уходит только в эмоции, не застывает 
только в догматах, не уединяется только в личном опыте. Все четыре измерения присутствуют и 
поддерживают друг друга, создавая полноту христианской жизни, которая, по слову апостола, до-
стигает «меры полного возраста Христова» (Еф. 4:13). 

АНГЛИЙСКИЙ: SQUARE OF FAITH 

Транскрипция: [skweər əv feɪθ] 

Буквальный перевод: «квадрат веры» 

Смысловой акцент: Периметр основания «Пирамиды веры», образованный четырьмя прямыми 
связями (сторонами) между соседними базовыми элементами. Обеспечивает целостность, устойчи-
вость и взаимную поддержку «подушки веры». 

Расширенное объяснение: 

В английском языке слово square символизирует устойчивость, равновесие, завершённость и чест-
ность (ср. fair and square). В контексте модели «Пирамиды веры» square of faith обозначает ту пол-
ноту и гармонию человеческого измерения веры, которая достигается не просто наличием всех че-
тырёх базовых элементов (Социального, Персонального, Эмоционального, Когнитивного), но и 
прочностью связей между ними. 

Квадрат веры образуют четыре стороны, каждая из которых является каналом прямой поддержки и 
взаимовлияния: 

• Сторона «Социальная вера — Эмоциональная вера»: связь, обеспечивающая, чтобы об-
щинная жизнь и литургическая практика реально затрагивали сердце человека, рождали жи-
вые чувства, а не оставались лишь внешним ритуалом. И наоборот – чтобы личные эмоцио-
нальные переживания находили своё выражение и проверку в соборном опыте Церкви. 

• Сторона «Социальная вера — Когнитивная вера»: связь, благодаря которой вероучение, 
догматы и традиция не просто заучиваются, но становятся предметом личного осмысления, 
а личный интеллектуальный поиск обогащает и углубляет общее понимание веры в общине. 

• Сторона «Персональная вера — Эмоциональная вера»: связь, соединяющая уникальный, 
личный путь человека к Богу с его сердечными переживаниями, делающая веру не только 
«холодным долгом», но и глубоко прочувствованной реальностью. 

• Сторона «Персональная вера — Эмоциональная вера»: связь, превращающая абстракт-
ное знание о Боге в личное, выстраданное убеждение, а личный экзистенциальный поиск – в 
осознанное и ответственное мировоззрение. 

Гармонично и полно исполненный благодати квадрат веры означает, что ни одна из этих сторон не 
разорвана и не ослаблена. Все четыре элемента основания не изолированы, а образуют единую, 
связную ткань – ту самую «подушку веры», которая способна амортизировать духовные падения, 
поддерживать человека в кризисах и служить надёжным основанием для вертикального восхожде-
ния к Богу. Квадрат веры – это образ зрелой, целостной и гармоничной личности, в которой все 
силы души действуют согласно, а не вразнобой. 
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ТЕРМИН I. 
ПОДУШКА ВЕРЫ 

Подушка веры (pulvinar fidei, προσκεφάλαιον πίστεως, pillow of faith) — это фундаментальное и дина-
мическое основание «Пирамиды веры», представляющее собой совокупность всех базовых видов 
веры, которые служат амортизирующей и восстанавливающей платформой для всей духовной кон-
струкции. В отличие от статичного «фундамента», метафора подушки подчёркивает её способность 
смягчать «духовные падения» — периоды кризисов, усталости, сомнений или временной утраты 
живой связи с Благодатной верой. Именно об эту подушку «амортизирует» человек, когда его 
«Столп веры» ослабевает, и именно она даёт ему опору и ресурс для нового восхождения. 

Подушка веры образована пятью базовыми проявлениями благодатной веры — Социальным, Пер-
сональным, Эмоциональным, Когнитивным и Жизненным, которые в своей совокупности и взаимо-
действии создают то «мягкое», но прочное лоно, где душа может найти временное убежище, отдых 
и силы для восстановления вертикального диалога с Богом. Её состояние напрямую определяет 
устойчивость всей «Пирамиды веры» к жизненным бурям. 

ЛАТИНСКИЙ: PULVINAR FIDEI 

Транскрипция: [pulvínar fídei] 

Буквальный перевод: «подушка веры, ложе веры» 

Смысловой акцент: мягкое основание, дающее отдых и поддержку; амортизатор духовных паде-
ний 

Расширенное объяснение:  

В классической латыни pulvinar обозначало подушку, ложе, особенно предназначенное для богов 
или знатных лиц во время пиршеств и отдыха. Оно несло в себе оттенок не просто предмета оби-
хода, но места покоя, восстановления сил и почёта. В христианской латыни этот термин не получил 
широкого богословского развития, но его метафорический потенциал идеально подходит для опи-
сываемого понятия.  

Pulvinar fidei — это то лоно, в которое душа, утомлённая борьбой или утратившая ощущение бла-
годатной близости, может склониться для отдыха. Это не пассивная масса, а живая ткань, сотканная 
из ежедневных практик, личных убеждений, чувств и отношений, которая «обнимает» падающего 
и не даёт ему разбиться о камни отчаяния. В отличие от жёсткого fundamentum (фундамента), 
pulvinar подчёркивает милосердный, восстанавливающий характер основания, его готовность при-
нять и удержать. 

ГРЕЧЕСКИЙ: ΠΡΟΣΚΕΦΆΛΑΙΟΝ ΠΊΣΤΕΩΣ  

Транскрипция: [proskephálaion písteōs] 

Буквальный перевод: «изголовье веры, подушка веры» 

Смысловой акцент: то, что подкладывается под голову для покоя, опора в минуту слабости 

Расширенное объяснение: 

Προσκεφάλαιον (от πρός — к, у и κεφαλή — голова) — это буквально «то, что у головы», подушка 
или валик, на который возлагают голову во время сна или отдыха. В евангельском эпизоде (Мк. 
4:38) Иисус спит «на возглавии» (ἐπὶ τὸ προσκεφάλαιον), что подчёркивает человеческую нужду в 
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покое даже у Спасителя. Эта деталь приобретает глубокий смысл в нашей модели: даже величайшая 
вера, будучи человеческой, нуждается в точке опоры, в «изголовье», где можно преклонить голову 
и набраться сил.  

Προσκεφάλαιον πίστεως — это та сфера повседневной религиозной жизни, тот уклад, который при-
нимает человека в моменты его истощения. Святоотеческая традиция, особенно в аскетике, посто-
янно говорит о необходимости «кельи», «устава», «братства» как о внешних опорах для внутренней 
брани. Подушка веры и есть эта совокупность внешних и внутренних опор: молитвенное правило 
(жизненная вера), поддержка общины (социальная), утешение священных текстов (когнитивная), 
привычное благочестивое чувство (эмоциональная) и личное упование на Промысл (персональная). 
Это «ложе», уготованное для утомлённого путника. 

АНГЛИЙСКИЙ: PILLOW OF FAITH 

Транскрипция: [ˈpɪləʊ əv feɪθ] 

Буквальный перевод: «подушка веры» 

Смысловой акцент: мягкая, амортизирующая основа, защищающая от жёсткого удара при духов-
ном падении и дающая возможность для восстановления 

Расширенное объяснение: 

Английский термин pillow несёт в себе идею мягкости, комфорта, защиты от твёрдой поверхности. 
В контексте модели «Пирамиды веры» это идеально передаёт функцию основания как амортиза-
тора. Подобно тому, как подушка смягчает падение тела, «Подушка веры» смягчает падение духа, 
не позволяя кризису или разочарованию уничтожить личность.  

Она представляет собой пять ресурсных точек, которые могут быть активированы в момент слабо-
сти:  

• поддержка церковной общины (социальная),  
• внутренняя уверенность в личном призвании (персональная),  
• эмоциональная память о пережитом утешении (эмоциональная)  
• ясное знание истин веры (когнитивная) 
• укоренённость в повседневных практиках и смыслах (жизненная вера) 

В здоровом состоянии эти пять элементов образуют упругую и цельную поверхность, которая при-
нимает на себя удар, а затем, подобно пружине, возвращает человека к возможности нового верти-
кального роста — к восстановлению «Столпа веры».  

Таким образом, pillow of faith — это не просто статичное основание, а активная, восстанавливающая 
система, обеспечивающая духовную резилентность (устойчивость) личности. 

ТЕРМИН J. 
СТОЛП ВЕРЫ 

Столп веры (columna fidei, στῦλος πίστεως, pillar of faith) — это центральный структурообразующий 
элемент «Пирамиды веры», представляющий собой вертикальную ось, которая соединяет челове-
ческое усилие (материальные формы веры, диады) с Божественным даром (благодатной верой). 
Столп веры не является отдельным проявлением или сущностным аспектом, но принципом дина-
мической связи между ними — тем каналом, по которому совершается восхождение человека к Богу 
(анабасис) и нисхождение благодати к человеку (катабасис). В нём вера реализуется как живой диа-
лог и синергия, как неразрывное, но неслиянное единство тварного и нетварного. Столп веры делает 
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пирамиду не статичной конструкцией, а живым организмом богообщения, укоренённым в истине, 
что «Церковь Бога живаго есть столп и утверждение истины» (1 Тим. 3:15), и проецирующим это 
свойство на каждую верующую личность. 
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ЛАТИНСКИЙ: COLUMNA FIDEI 

Транскрипция: [colúmna fídei] 

Буквальный перевод: «столп веры» 

Смысловой акцент: основная ось, связующая человеческое усилие с Божественным даром; прин-
цип динамической связи и синергии 

Расширенное объяснение: 

Columna — это архитектурный термин, обозначающий несущую опору, которая придаёт зданию 
устойчивость и связывает его основание с вершиной. В переносном смысле в латинской патристике 
и средневековой литературе columna часто использовалось для обозначения выдающихся учителей 
и мучеников, на которых держится Церковь (например, columnae Ecclesiae — «столпы Церкви»). 
Тертуллиан и Киприан Карфагенский называют апостолов и мучеников столпами, на которых 
зиждется здание веры. 

Применительно к вере отдельного человека columna fidei означает ту внутреннюю вертикаль, кото-
рая связывает его повседневную жизнь (материальные практики, социальные связи, личные пере-
живания) с Богом как высшим источником и целью. Это не просто набор убеждений, а динамиче-
ский принцип, благодаря которому вера не рассыпается на отдельные фрагменты, но пребывает в 
единстве и синергии. 

В контексте модели «Пирамиды веры» columna fidei есть та ось, вокруг которой выстраивается вся 
архитектоника верующей личности. Через неё человеческое «да» (персональная вера, эмоциональ-
ный порыв, когнитивный поиск, социальная практика) восходит к Богу, и через неё же нисходит 
благодать, преображающая все уровни пирамиды. Это принцип coram Deo — предстояния пред Бо-
гом всей полнотой человеческого существа. 

ГРЕЧЕСКИЙ: ΣΤΎΛΟΣ ΠΊΣΤΕΩΣ 

Транскрипция: [stýlos písteōs] 

Буквальный перевод: «столп веры» 

Смысловой акцент: столп как динамическое путеводное начало, соединяющее земное и небесное; 
символ устойчивости и богообщения 

Расширенное объяснение: 

Στύλος — это греческое слово, обозначающее колонну, столб, опору. В Септуагинте и Новом Завете 
оно приобретает важное символическое значение. В книге Исход столп облачный и столп огненный 
(στῦλος νεφέλης, στῦλος πυρός) ведут Израиль по пустыне, являясь видимым знаком присутствия и 
водительства Божия (Исх. 13:21-22). Это не статичная опора, а динамическое, путеводное начало. 

В Послании к Галатам апостол Павел называет Иакова, Кифу и Иоанна «столпами» (στῦλοι) Церкви 
(Гал. 2:9), подчёркивая их роль как несущих опор общины, на которых держится единство и истина. 
Но самое прямое отношение к нашей модели имеет стих из 1-го Послания к Тимофею: «Церковь 
Бога живаго, столп и утверждение истины» (στῦλος καὶ ἑδραίωμα τῆς ἀληθείας) (1 Тим. 3:15). Здесь 
Церковь в целом понимается как столп, удерживающий и возвещающий истину. 

В модели «Пирамиды веры» στῦλος πίστεως проецирует это свойство Церкви на личность верую-
щего. Каждый христианин призван быть «живым камнем» (1 Пет. 2:5), встроенным в это здание, и 
в то же время сам, через свою веру, становиться малым «столпом», в котором человеческое естество, 
пронизанное благодатью, становится опорой для истины в мире. Это динамическая вертикаль, по 
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которой, как по столпу облачному, человек идёт вслед за Богом, и через которую, как через столп 
огненный, свет благодати освещает его путь. 

АНГЛИЙСКИЙ: PILLAR OF FAITH 

Транскрипция: [ˈpɪlər əv feɪθ] 

Буквальный перевод: «столп веры» 

Смысловой акцент: центральная вертикальная ось, интегрирующая все горизонтальные аспекты 
веры и обеспечивающая устойчивость и направленность в диалоге с Богом 

Расширенное объяснение: 

Pillar в английском языке, как и в латыни с греческим, имеет как прямое архитектурное, так и пере-
носное значение. Pillar of faith может означать либо выдающегося лидера, на котором держится 
община, либо фундаментальный принцип, лежащий в основе вероучения. Однако в контексте вашей 
модели этот термин получает уникальное психолого-богословское наполнение. 

Pillar of faith — это то, что делает веру человека не просто набором разрозненных переживаний, а 
целостным, устремлённым ввысь бытием. Это вертикальное измерение личности, в котором все го-
ризонтальные связи (social faith, personal faith, emotional faith, cognitive faith, life faith) обретают свой 
центр и смысл. Как писал К.С. Льюис, «восхождение не прекращается, пока не достигнет престола 
Божия». Pillar of faith и есть вектор этого восхождения. 

В рамках «Пирамиды веры» pillar of faith выполняет роль интегратора. Он связывает «Зерно благо-
датной веры» (Божественный дар) с «Крестом материальных форм» (человеческим усилием). Без 
этого столпа пирамида осталась бы просто красивой схемой; с ним она становится динамической 
картой спасения — путём, по которому человек восходит к Богу, и по которому Бог нисходит к 
человеку, соединяя небо и землю в неразрушимом единстве веры. 

ТЕРМИН K. 
АРХИПОДЫ ВЕРЫ 

Архиподы веры (Archi poda fidei, Ἀρχίποδες πίστεως, archipods of faith) — это четыре наклонных 
структурных элемента «Пирамиды веры», соединяющих вершину (Благодатную веру) с каждым из 
четырёх базовых элементов основания (социальной, персональной, эмоциональной и когнитивной 
верой). Термин образован от греч. ἀρχι- (главный, высший) и πούς, род. ποδός (нога, опора), что 
подчёркивает их роль как главных несущих опор, обеспечивающих устойчивость всей конструкции. 

В отличие от вертикального «cтолпа веры», архиподы расположены наклонно и выполняют двой-
ную функцию: они не только стабилизируют центральную ось, но и служат динамическими кана-
лами, по которым благодать от Благодатной веры нисходит и преображает каждую конкретную 
сферу человеческого бытия, а устремления от этих сфер восходят к Богу. 

ЛАТИНСКИЙ: ARCHIPODA FIDEI 

Транскрипция: [árkhipóda fídei] 

Буквальный перевод: «главные опоры веры» 

Смысловой акцент: Наклонные несущие элементы, связывающие основание с вершиной и обес-
печивающие устойчивость и динамическое равновесие. 
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Расширенное объяснение: В классической латыни не существует единого термина для наклонных 
опор, но сочетание archi (заимствованное из греческого для обозначения главенства) и poda (от 
греч. πούς в форме винительного падежа, используемое в латинских текстах как заимствование) со-
здаёт точный неологизм, передающий идею главенствующих опор веры.  

В средневековой архитектуре подобные элементы назывались fulmenta (подпорки) или erismata, но 
archipoda fidei подчёркивает не просто вспомогательную, а первенствующую, фундаментальную 
роль этих связей в духовной конструкции. Как контрфорсы готического собора принимают на себя 
распор сводов и передают его на землю, так архиподы принимают «распор» вертикального устрем-
ления к Богу и распределяют его по широкому основанию, одновременно передавая благодатную 
энергию от вершины в каждый уголок души. 

ГРЕЧЕСКИЙ: ἈΡΧΊΠΟΔΕΣ ΠΊΣΤΕΩΣ 

Транскрипция: [archípodes písteōs] 

Буквальный перевод: «главноногие (опоры) веры» 

Смысловой акцент: важнейшие вспомогательные опоры, связующие низ и верх веры 

Расширенное объяснение: Слово ἀρχίπους (мн. ἀρχίποδες) не зафиксировано в древнегреческой ли-
тературе, но его составные части широко употребляются: ἀρχι- означает «главный, высший», а 
πούς — «нога, опора, основание». Подобные сложные слова (например, ἀρχιτέκτων — главный стро-
итель) указывают на первенство в каком-либо деле.  

В контексте нашей модели ἀρχίποδες πίστεως — это «главные опоры веры», те элементы, которые, 
подобно мощным наклонным балкам, связывают человеческое многообразие (четыре базовые 
сферы) с единым божественным источником. Греческая патристика, особенно в ареопагитском кор-
пусе, говорит о τάξεις (чинах) и μεσότητες (посредствах) в небесной иерархии; архиподы можно рас-
сматривать как антропологический аналог таких посредствующих звеньев, через которые нетварная 
энергия передаётся тварному миру, не смешиваясь с ним, но преображая его. 

АНГЛИЙСКИЙ: ARCHIPODS OF FAITH 

Транскрипция: [ˈɑːkɪpɒdz əv feɪθ] 

Буквальный перевод: «главные опоры веры» 

Смысловой акцент: ключевые наклонные связи, придающие вере устойчивость  

Расширенное объяснение: 

Английский неологизм archipods органично встраивается в ряд архитектурных терминов (truss, 
brace, strut), но несёт уникальную смысловую нагрузку. В современной психологии и теологии по-
нятие «архипод» может быть соотнесено с интегративными каналами, через которые трансперсо-
нальный опыт (благодать) влияет на конкретные модусы существования.  

Четыре архипода соответствуют четырём фундаментальным отношениям: благодать, соединяясь с 
социальным измерением, рождает подлинную общинность; с персональным — уникальное призва-
ние; с эмоциональным — глубокий мир и радость; с когнитивным — живое ведение. Как писал К.С. 
Льюис, «Бог не хочет быть для нас просто суммой теорем, но хочет войти в каждый закоулок нашего 
существа» — архиподы и есть те пути, по которым совершается это вхождение. В этом смысле они 
являются видимым выражением принципа синергии: человеческое усилие (подготовленное в осно-
вании) встречает божественный дар (нисходящий по архиподам), и их встреча рождает целостную, 
устойчивую и преображаемую личность. 
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ТЕРМИН L. 
ЦЕЛОСТНАЯ ВЕРА 

Целостная вера — это не отдельное проявление, а состояние (habitus) благодатной веры, при кото-
ром все её пять внешних проявлений (социальное, персональное, эмоциональное, когнитивное, жиз-
ненное) находятся в гармоничном единстве и динамическом равновесии друг с другом, будучи про-
низаны тремя сущностными аспектами (спасительным, преображающим, чудотворным). Это вера 
зрелого человека, достигшего «меры полного возраста Христова» (Еф. 4:13).  

В этом состоянии исчезает болезненное напряжение между «верю» и «делаю», «знаю» и «чув-
ствую», «я» и «мы». Жизнь в целостной вере — это жизнь в «круге благодати», где каждый акт веры 
питает все уровни личности. 

ЛАТИНСКИЙ: FIDES INTEGRA 

Транскрипция: [fídes íntegra] 

Буквальный перевод: «вера целая/неповрежденная, вера всецелая» 

Смысловой акцент: вера как состояние цельности, неповреждённости и внутренней согласованно-
сти (integritas), где все элементы гармонично соединены 

Расширенное объяснение:  

Integra — ключевое слово. Оно означает не просто «целое» как сумму частей, а состояние цельно-
сти, неповрежденности, внутренней согласованности (integritas). Августин говорит о pax animae — 
мире души, который наступает, когда все части человеческого существа выстроены в правильном 
порядке (ordo amoris).  

Фома Аквинский, рассуждая о добродетелях, подчеркивает их взаимосвязь (connexio virtutum): ни 
одна добродетель не может быть совершенной без других. Fides integra — это вера, соединенная с 
любовью (fides formata), имеющая правильный порядок, где разум просвещен, воля укреплена, чув-
ства согреты, а жизнь — добродетельна. 

ГРЕЧЕСКИЙ: ΠΊΣΤΙΣ ὁΛΌΚΛΗΡΟΣ 

Транскрипция: [pístis holóklēros] 

Буквальный перевод: «вера целокупная, вера всецелая» 

Смысловой акцент: вера целокупная, охватывающая всего человека – дух, душу и тело; полнота 
веры, достигшая «меры возраста Христова» 

Расширенное объяснение: 

Ὁλόκληρος состоит из ὅλος (весь, целый) и κλῆρος (жребий, удел). Буквально — «получивший пол-
ный удел». Это слово используется в НЗ в молитве апостола Павла о том, чтобы дух, душа и тело 
сохранились без порока (1 Фес. 5:23 — «во всей целости», ὁλόκληρον).  

Таким образом, πίστις ὁλόκληρος — это вера, которая охватывает и освящает всего человека — его 
дух (причастность Богу), душу (чувства и разум) и тело (жизненные практики). Святитель Григорий 
Нисский говорит о том, что цель христианской жизни — достижение πληροφορία — полной 
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уверенности и полноты веры, когда она перестает быть колебанием между сомнением и доверием, 
а становится незыблемым основанием бытия. 

АНГЛИЙСКИЙ: HOLISTIC FAITH 

Транскрипция: [hoʊˈlɪstɪk feɪθ] 

Буквальный перевод: «целостная вера» 

Смысловой акцент: вера, объединяющая все измерения жизни, формирующая целостное мировоз-
зрение и единый образ жизни 

Расширенное объяснение: 

Это вера, которая работает во всех сферах жизни. Это не фрагментированная вера «на воскресенье», 
а та, которая формирует целостное мировоззрение и целостный образ жизни.  

Как писал Паскаль: «Истинная религия должна учить величию, давать утешение и учить жить». 

ТЕРМИН M. 
ПРОБЛЕСКИ БЛАГОДАТИ 

Проблески благодати — это дискретные, эмпирически воспринимаемые события в жизни христиа-
нина, в которых благодатная вера актуализирует свои сущностные аспекты через свои внешние про-
явления. Они являются «точками встречи» божественного и человеческого, где действие благодати 
становится ощутимым, различным и преобразующим в опыте верующего. Проблески благодати не 
создают благодатную веру, но свидетельствуют о её реальности, укрепляют её и направляют чело-
века к более глубокому единению с Богом. 

Ключевые характеристики проблесков благодати: 

• Дискретность: они происходят в конкретные моменты времени, не являются непрерывным 
состоянием. 

• Эмпирическая воспринимаемость: они могут быть пережиты субъективно (в чувствах, 
мыслях) и/или объективно зафиксированы (в событиях, изменениях). 

• Актуализация сущностных аспектов: в каждом проблеске может преобладать один из трёх 
аспектов (спасительный, чудотворный, преображающий), хотя они всегда взаимосвязаны. 

• Выражение через проявления: проблески всегда реализуются в одном или нескольких из 
пяти внешних проявлений (социальном, персональном, эмоциональном, когнитивном, мате-
риальном). 

• Дар благодати: они не могут быть произведены искусственно, но даруются Богом по Его 
воле и в ответ на веру. 

Проблески благодати — это те «искры» вечности, которые озаряют временную жизнь человека, 
позволяя ему предвкушать полноту Царства Божия и укрепляя его на пути спасения. 

ЛАТИНСКИЙ: GRATIAE FULGURA 

Транскрипция: [grátiae fúlgura] 

Буквальный перевод: «вспышки/молнии благодати» 
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Смысловой акцент: внезапные, яркие, дискретные проявления благодати, подобные вспышкам 
молнии, озаряющие душу и преобразующие жизнь 

Расширенное объяснение: 

Fulgura (множественное число от fulgur) — это латинское слово, обозначающее вспышку молнии, 
внезапный яркий свет, который поражает и освещает одновременно. В классической латинской по-
эзии и прозе это слово часто использовалось для описания внезапного божественного явления, 
неожиданного озарения, нисходящего от богов. Вергилий в «Энеиде» использует fulgura для обо-
значения знамений Юпитера, указывающих героям путь. Лукреций в поэме «О природе вещей» раз-
мышляет о природе молний как о манифестациях божественной силы. В этом контексте fulgura 
несут в себе двойственное значение: они могут быть как устрашающими, так и просвещающими, но 
всегда являются чем-то, что превышает человеческие возможности и приходит извне, от высшей 
реальности. 

В христианской латыни этот термин приобретает новое, богословски насыщенное значение. Термин 
gratiae fulgura подчёркивает, что проблески благодати приходят внезапно, подобно молнии, озаря-
ющей тьму. Они не являются результатом человеческого усилия, аскетической практики или пси-
хологической техники, но даруются свыше, часто в моменты наибольшей нужды, отчаяния или, 
напротив, тихой молитвы. Как молния на мгновение делает видимым весь ландшафт, так проблеск 
благодати на краткое мгновение открывает человеку реальность Божьего присутствия и действия. 
Это не постоянное состояние, а именно вспышка — яркая, запоминающаяся, преображающая. 

В богословском контексте этот термин перекликается с важнейшими библейскими теофаниями. 
Описание синайского богоявления (Исх. 19:16) говорит о «громах и молниях», сопровождающих 
явление Бога Моисею. Слова Христа о Своём втором пришествии: «как молния исходит от востока 
и видна бывает даже до запада» (Мф. 24:27) также используют образ молнии для обозначения вне-
запного и всеобщего явления славы Божией. Августин Блаженный в «Исповеди» описывает свой 
опыт обращения как внезапное озарение, когда после чтения Писания «свет уверенности влился в 
сердце» — это классическое описание gratiae fulgur. Таким образом, термин gratiae fulgura точно 
передаёт внезапность, благодатность и преображающую силу проблесков благодати. 

В рамках модели «Пирамиды веры» gratiae fulgura можно понимать как те моменты, в которых 
сущностные аспекты благодатной веры (спасительный, чудотворный, преображающий) актуализи-
руются через её внешние проявления в виде внезапных, ярких, дискретных событий. Это могут быть 
моменты острого покаяния, внезапного исцеления, неожиданного примирения, пророческого оза-
рения или просто тихой, но необъяснимой радости среди скорби. Как молния оставляет след в гла-
зах даже после того, как погасла, так и gratiae fulgura оставляют неизгладимый след в душе, меняя 
траекторию всей последующей жизни. 

ГРЕЧЕСКИЙ: ἘΛΛΆΜΨΕΙΣ ΧΆΡΙΤΟΣ  

Транскрипция: [ellampseis charitos] 

Буквальный перевод: «озарения благодати» 

Смысловой акцент: озарения благодатью, моменты внутреннего просвещения, когда нетварный 
свет касается ума и сердца, открывая тайны Божии 

Расширенное объяснение: 

Ἔλλαμψις (озарение) — это термин, имеющий глубокие корни в греческой философской и богослов-
ской традиции. В платонизме и неоплатонизме ἔλλαμψις обозначало просвещение ума высшими иде-
ями, исходящими от Единого. Плотин говорит об «озарении» души умом, а ума — Единым, исполь-
зуя именно этот термин. В этом контексте ἔλλαμψις означает не просто получение информации, но 
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онтологическое изменение, приобщение к высшей реальности. Свет здесь понимается не как мета-
фора, а как реальная, хотя и нематериальная, сущность, соединяющая познающего с познаваемым. 

В восточно-христианской мистике, особенно в исихастской традиции, термин ἔλλαμψις занимает 
центральное место. Святитель Григорий Палама и другие отцы-исихасты говорили о ἔλλαμψις τοῦ 
θείου φωτός — озарении божественным светом, которое происходит в глубокой молитве и является 
действием нетварной благодати. Этот свет — не символ и не метафора, а реальное проявление бо-
жественной энергии, той самой нетварной благодати, которая была явлена апостолам на Фаворе. 
Ἐλλάμψεις χάριτος — это моменты, когда благодать Святого Духа озаряет ум и сердце человека, про-
свещая его, даруя ему ведение тайн Божиих и внутреннее преображение. В отличие от рациональ-
ного познания, которое оперирует понятиями и силлогизмами, это познание сверхразумное, даруе-
мое Самим Богом и соединяющее с Ним. 

В Новом Завете этот термин не встречается, но его содержание полностью соответствует библей-
скому учению. Апостол Павел говорит о Боге, Который «воссиял в сердцах наших, дабы просветить 
нас познанием славы Божией в лице Иисуса Христа» (2 Кор. 4:6). Здесь используется глагол ἔλαμψεν 
(воссиял), однокоренной с ἔλλαμψις. Также в Послании к Ефесянам Павел молится о том, чтобы Бог 
«просветил очи сердца» верующих (Еф. 1:18). Ἐλλάμψεις χάριτος — это именно такие моменты про-
свещения внутреннего человека. Преподобный Симеон Новый Богослов в своих гимнах постоянно 
описывает опыт божественного света, озаряющего душу. Для него это не редкое исключение, а 
норма христианской жизни, хотя и даруемая по мере духовного возрастания. Термин ἐλλάμψεις 
χάριτος подчёркивает, что проблески благодати не просто информируют ум, но просвещают всего 
человека, делая его причастником божественного света и через это преображая его. 

В контексте модели «Пирамиды веры» ἐλλάμψεις χάριτος обозначают те проблески, в которых осо-
бенно явно выступает преображающий аспект благодатной веры. Это моменты внутреннего просве-
щения, когда человек начинает видеть реальность иначе — себя, других, Бога, обстоятельства 
жизни. Это может быть внезапное понимание смысла Писания, которое до этого было закрыто; или 
острое осознание своей греховности, сопровождаемое не отчаянием, а покаянием и надеждой; или 
чувство глубокого мира и любви, которое приходит без видимой причины. Эти озарения не явля-
ются интеллектуальными достижениями, но всегда переживаются как дар, как свет, приходящий 
извне и озаряющий тьму. Они не могут быть произведены искусственно, но могут быть приняты с 
благодарностью и стать основой для дальнейшего духовного роста. 

АНГЛИЙСКИЙ: GLIMPSES OF GRACE 

Транскрипция: [ɡlɪmpsɪz əv ɡreɪs] 

Буквальный перевод: «проблески благодати» 

Смысловой акцент: мимолётные, но глубокие моменты, когда благодать становится ощутимой, 
даруя предвкушение Божественной реальности и укрепляя веру 

Расширенное объяснение: 

Glimpse — это английское слово, означающее быстрый, мельком увиденный взгляд, краткое и не-
полное видение чего-либо. Оно несёт в себе оттенок мимолётности, фрагментарности, но также и 
особой ценности того, что удалось увидеть. Glimpse — это не полное, всестороннее обозрение объ-
екта, а именно проблеск, позволяющий уловить нечто существенное, но не дающий всей полноты. 
В обыденном языке мы говорим о «проблеске надежды» (glimpse of hope), «проблеске истины» 
(glimpse of truth), подчёркивая, что даже малого намёка на желаемое бывает достаточно, чтобы из-
менить состояние души. 

В богословской литературе этот термин используется для описания моментов, когда человеку от-
крывается нечто о Боге или о духовной реальности, но не в полноте, доступной лишь в эсхатоне. 
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Клайв Стейплз Льюис в своей автобиографии «Настигнут радостью» (Surprised by Joy) описывает 
такие «проблески» как моменты особой радости, которые указывают на нечто за пределами этого 
мира. Для Льюиса эти проблески были не самоцелью, но указателями — они свидетельствовали о 
существовании реальности, которую нельзя удержать, но к которой стоит стремиться. Сама радость 
от проблеска была важнее, чем любой объект, который мог бы её вызвать, и именно это качество 
указывало на трансцендентное. Термин glimpses of grace подчёркивает, что мы не можем удержать 
благодать, контролировать её или распоряжаться ею, но можем иногда, на мгновение, увидеть её 
действие в своей жизни и в мире. 

В протестантской традиции, особенно в евангельском и пиетистском течениях, понятие glimpse ча-
сто используется для описания личного опыта встречи с Богом. Джон Уэсли описывал свой знаме-
нитый опыт на Алдерсгейт-стрит как момент, когда его сердце «странно согрелось», и он получил 
уверенность в спасении. Этот опыт был именно проблеском — кратким, но преобразившим всю его 
дальнейшую жизнь. В современной психологии религии glimpses of grace могут изучаться как «пи-
ковые переживания» (Абрахам Маслоу), обладающие характеристиками трансцендентности, це-
лостности и глубокого смысла. Однако для богословия важно, что эти проблески имеют не только 
психологическое, но и онтологическое значение — они реально соединяют человека с Богом, хотя 
и не исчерпывают всей полноты этого соединения. 

В модели «Пирамиды веры» Glimpses of grace являются наиболее прямым и ёмким переводом. Они 
обозначают те конкретные, эмпирически воспринимаемые события в жизни христианина, в которых 
благодатная вера становится ощутимой. Эти проблески подобны окнам в вечность, через которые 
проникает свет, не давая нам полностью увидеть источник, но достаточно освещая путь. Они могут 
быть связаны с любым из сущностных аспектов благодатной веры и проявляться через любое из 
внешних проявлений. Именно в этих проблесках социальная вера становится живым опытом обще-
ния, персональная — личной встречей, эмоциональная — невыразимой радостью, когнитивная — 
озаряющим пониманием, а материальная — реальным изменением обстоятельств жизни. Glimpses 
of grace — это те точки, в которых небесное и земное, вечное и временное, божественное и челове-
ческое соприкасаются, производя преображающий эффект, который остаётся с человеком навсегда, 
даже когда сам проблеск угасает. 

ТЕРМИН N. 
ЖИЗНЕННЫЕ ПРАКТИКИ 

Жизненные практики (vitae exercitia, βιωτικαὶ πράξεις, life practices) — это совокупность конкрет-
ных, повторяющихся видов человеческой деятельности, в которых «жизненная вера» (fides vitae) 
обретает свою плоть, конкретность и зримость. Если «подушка веры» есть статический срез осно-
вания Пирамиды, то жизненные практики — её динамическое, процессуальное выражение. Это те 
сферы повседневного существования, где человек не просто «имеет веру», но реализует её, прове-
ряет, испытывает и через них же получает обратную связь от реальности. 

В греческой философской традиции, особенно у Аристотеля, понятие πρᾶξις (действие, деятель-
ность) противопоставлялось чистому созерцанию (θεωρία), но не как нечто низшее, а как необходи-
мый способ существования человека в мире. Христианство, восприняв эту интуицию, освятило по-
вседневные практики, показав, что именно в них вера становится «живой» (Иак. 2:26). Жизненные 
практики — это не просто «дела», а те пространства, где человеческая свобода, опираясь на веру, 
вступает в диалог с материей мира, социальными структурами и собственной ограниченностью. 

ЛАТИНСКИЙ: VITAE EXERCITIA 

Транскрипция: [vítae eksérkitsia] 

Буквальный перевод: «упражнения жизни, жизненные практики» 
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Смысловой акцент: конкретные, повторяющиеся виды деятельности, в которых воплощается и 
испытывается вера 

Расширенное объяснение:  

Exercitium в латинском языке (особенно в христианской латыни) означало не просто «упражнение», 
но и духовное делание, аскетический труд, практику. Vitae exercitia — это те сферы, где вера стано-
вится «упражнением», тренировкой души в реальных условиях.  

Тертуллиан, говоря о христианской жизни, подчёркивал, что каждое действие верующего — это 
exercitium pietatis (упражнение благочестия).  

В современном контексте vitae exercitia охватывают все области, где человек действует осознанно 
и ответственно, руководствуясь своей жизненной верой: от профессиональной деятельности до за-
боты о здоровье, от творчества до социального служения. 

ГРЕЧЕСКИЙ: ΒΙΩΤΙΚΑὶ ΠΡΆΞΕΙΣ 

Транскрипция: [biōtikaí práxeis] 

Буквальный перевод: «жизненные действия, повседневные практики» 

Смысловой акцент: конкретные виды деятельности, в которых реализуется жизненная вера 

Расширенное объяснение:  

Πρᾶξις (мн. πράξεις) — одно из ключевых понятий греческой философии. У Аристотеля πρᾶξις от-
личалась от ποίησις (производства, творчества) тем, что цель πράξεως — само действие, его благость, 
а не внешний продукт. В контексте нашей модели βιωτικαὶ πράξεις — это те виды деятельности, 
которые имеют самоценное значение и в которых человек реализует себя как целостное существо.  

Каппадокийские отцы, особенно святитель Василий Великий, в своих аскетических трудах посто-
янно говорят о πράξις как о пути к θεωρία: именно через правильные действия, через «делание» 
заповедей человек восходит к созерцанию Бога. Современные жизненные практики — это и есть то 
поле, где вера испытывается на прочность и где она может либо окрепнуть, либо угаснуть. 

АНГЛИЙСКИЙ: LIFE PRACTICES 

Транскрипция: [laɪf ˈpræktɪsɪz] 

Буквальный перевод: «жизненные практики, практики жизни» 

Смысловой акцент: конкретные сферы повседневной деятельности, в которых реализуется и про-
веряется вера 

Расширенное объяснение:  

В современном английском life practices охватывает широкий спектр рутинных и осознанных дей-
ствий человека. В контексте модели Пирамиды веры это понятие получает дополнительное, экзи-
стенциальное измерение. Жизненные практики — это не просто «то, что я делаю», а «то, где моя 
вера становится зримой и действенной». Они являются тем полем, на котором проверяется подлин-
ность веры и где она может приносить плод.  

Как писал К.С. Льюис, «вера не делает ничего лёгким, но делает всё возможным» — жизненные 
практики и есть то пространство, где эта «возможность» становится реальностью. 
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СВОДНАЯ ТАБЛИЦА КЛЮЧЕВЫХ ТЕРМИНОВ ПИРАМИДЫ ВЕРЫ 

Русский 
термин 

Латин-
ский тер-

мин 

Греческий 
термин 

Англий-
ский 

термин 

Общий смысловой 
акцент Богословский контекст 

Благодатная 
вера 

Fides 
gratiosa 

Πίστις 
χαριτόωσα 

Gracious 
faith 

Вера как дар, испол-
ненный благодати, 
обладающий благода-
тью по своей природе 

Fides infusa — влитая вера (Фома Акви-
нский); fides formata — вера, сформиро-
ванная любовью; учение о предваряю-
щей благодати (Августин, Уэсли) ; 
«благодать веры» (the grace of faith) в 
Вестминстерском исповедании ; учение 
о нетварных энергиях и обожении (свт. 
Григорий Палама) ; вера как дар даже в 
своём начале (Иоанн Златоуст, Феодо-
рит Киррский) ; троичное измерение 
благодати (Отец — источник, Сын — 
посредник, Дух — актуализатор). 

Социальная 
вера 

Fides 
socialis 

Πίστις 
κοινωνική 

Social 
faith 

Принадлежность к 
общности, традиция 

Fides ex Ecclesia — вера от Церкви; 
κοινωνία — общение святых; предание 
(παράδοσις) 

Персональная 
вера 

Fides 
personalis 

Πίστις 
προσωπική 

Personal 
faith 

Личностный харак-
тер, личное отноше-
ние 

Fides qua creditur — вера как акт; лич-
ная встреча с Богом; coram Deo (пред-
стояние пред Богом) 

Эмоциональная 
вера 

Fides 
affectiva 

Πίστις 
συναισθηματικ

ή 

Emotiona
l faith 

Чувства, пережива-
ния, сердечные дви-
жения 

Fides formata — вера, сформированная 
любовью; affectus amoris — движение 
любви; «плоды Духа» 

Когнитивная 
вера 

Fides 
cognitiva 

Πίστις 
γνωστική 

Cognitive 
faith 

Познание, понима-
ние, интеллектуаль-
ное содержание 

Fides quae creditur — вера как содержа-
ние; fides quaerens intellectum — вера, 
ищущая понимания 

Жизненная 
вера Fides vitae Πίστις 

βιωτική Life faith 
Воплощение в теле, 
бытии, быте, материи, 
практических делах 

«Вера без дел мертва» (Иак.); πράξις и 
θεωρία; аскетика. 

Крест веры Crux fidei Σταυρὸς 
πίστεως 

Cross of 
faith 

Символ пересечения 
человеческих измере-
ний веры, где встре-
чаются коллективное 
и личное, чувство и 
разум; необходимое 
условие динамики ду-
ховной жизни 

Символ пересечения человеческих из-
мерений веры, где встречаются коллек-
тивное и личное, чувство и разум; необ-
ходимое условие динамики духовной 
жизни. Отражение святоотеческой 
мысли о сердце как средоточии всех сил 
души и о соединении противоположно-
стей во Христе (ср. свт. Григорий Нис-
ский, прп. Максим Исповедник). 

Квадрат веры Quadratum 
fidei 

Τετράγωνον 
πίστεως 

Square of 
faith 

Символ взаимной 
поддержки человече-
ского измерения 
веры, где все четыре 
базовых проявления 
не изолированы, но 
взаимно поддержи-
вают друг друга, со-
здавая устойчивое ос-
нование для восхож-
дения к Богу 

Перекликается с античным идеалом 
«четырёхугольного человека» (Аристо-
тель) и святоотеческим учением о це-
лостной добродетели (connexio 
virtutum). 

Подушка веры Pulvinar 
fidei 

Προσκεφάλαι
ον πίστεως 

Pillow of 
Faith 

Материальные усло-
вия и проявления, об-
легчающие прохож-
дение трудностей в 
вере 

Образ покоя и восстановления (Мк. 
4:38); аскетическое учение о внешних и 
внутренних опорах для духовной брани; 
принцип «кельи» и «устава» как за-
щиты; связь с понятием «резилентно-
сти» в современной психологии рели-
гии; основание, на котором зиждется 
«Столп веры». 
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Русский 
термин 

Латин-
ский тер-

мин 

Греческий 
термин 

Англий-
ский 

термин 

Общий смысловой 
акцент Богословский контекст 

Столп веры Columna 
fidei 

Στύλος 
πίστεως 
(Stýlos 
písteōs) 

Pillar of 
faith 

Базовый принцип си-
нергии и проявления 
благодатной веры 

Образ столпа облачного и огненного 
(Исх. 13); «столпы Церкви» (Гал. 2:9); 
Церковь как «столп и утверждение ис-
тины» (1 Тим. 3:15); учение о синергии; 
coram Deo; двунаправленность духов-
ной жизни (анабасис и катабасис); вера 
как диалог, а не монолог. 

Архиподы веры Archipoda 
fidei 

Ἀρχίποδες 
πίστεως 

Archipod
s of faith 

Поддерживающие 
принципы синергии и 
проявления благодат-
ной 

Принцип синергии; передача нетварной 
энергии тварному миру; аналогия с 
контрфорсами в готической архитек-
туре; образ «путей», по которым Бог 
входит в душу (ср. К.С. Льюис); архети-
пическая структура, обеспечивающая 
целостность личности. 

Целостная вера Fides 
integra 

Πίστις 
ὁλόκληρος 

Wholistic 
faith 

Гармония всех прояв-
лений и аспектов 
веры 

Connexio virtutum; pax animae 
(Августин); 1 Фес. 5:23. 

Проблески бла-
годати 

Gratiae 
fulgura 

Ἐλλάμψεις 
χάριτος 

(Ellampseis 
charitos) 

Glimpses 
of grace 

Субъективно отмеча-
емые способы прояв-
ления благодати 

Синайское богоявление (Исх. 19); слова 
Христа о молнии (Мф. 24:27); исихаст-
ское учение о нетварном свете (свт. Гри-
горий Палама); «просвещение сердца» 
(2 Кор. 4:6); опыт Льюиса («Настигнут 
радостью»); уэслианское «согревание 
сердца»; пиковые переживания в психо-
логии религии 

Жизненные 
практики 

Vitae 
exercitia 

Βιωτικαὶ 
πράξεις 

Life 
practices 

Конкретные сферы 
повседневной дея-
тельности (искусство, 
труд, здоровье, слу-
жение, познание, эк-
зистенциальная за-
бота), в которых реа-
лизуется и проверя-
ется жизненная вера. 

Аристотелевское различение πρᾶξις и 
θεωρία; святоотеческое учение о «дела-
нии» (πρᾶξις) как пути к созерцанию 
(θεωρία); «вера без дел мертва» (Иак. 
2:26); понимание труда, творчества и 
служения как форм служения Богу и 
ближнему. 
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ДАЛЬНЕЙШЕЕ РАЗВИТИЕ 
ПИРАМИДЫ ВЕРЫ 

Представленная вводная работа закладывает терминологический и концептуальный фундамент для 
более масштабного исследования. Очерченная здесь система понятий открывает перспективы для 
всестороннего развития модели по ряду взаимосвязанных направлений. 

АНТРОПОЛОГИЧЕСКОЕ, БОГОСЛОВСКОЕ 
И ЭСХАТОЛОГИЧЕСКОЕ УГЛУБЛЕНИЕ 

Семиотическая модель «Пирамиды веры» может органично интегрироваться в контекст классиче-
ской христианской антропологии. Дальнейшая работа предполагает соотнесение её структурных 
элементов с трихотомией дух–душа–тело, учением об образе и подобии Божием, а также с понятием 
обожения (θέωσις). 

Особого внимания в дальнейшем развитии заслуживает триадологическое обоснование: связь каж-
дого сущностного аспекта благодатной веры (спасительности, преображающей силы, чудотворно-
сти) с домостроительством Отца, Сына и Святого Духа может быть раскрыта в широком контексте 
святоотеческого предания — от каппадокийцев до паламитского синтеза, — а также в диалоге с со-
временными богословскими дискуссиями о природе благодати и синергии. 

Наконец, модель может быть рассмотрена в свете эсхатологии: «Круг целостной веры» предстаёт 
как образ обожённой личности, предвосхищающей полноту Царства Божия. «Проблески благодати» 
получают осмысление как предвкушение той полноты, когда вера сменится видением, а благо-
дать — славой. Это сообщает всей модели эсхатологическую устремлённость и позволяет видеть в 
ней не только диагностический инструмент, но и семиотическую икону грядущего преображения. 

ИНТЕГРАЦИЯ С ПСИХОЛОГИЕЙ 
И НЕЙРОНАУКАМИ 

Пирамида веры может стать мостом между богословским пониманием человека и эмпирическими 
исследованиями психики. В этом направлении открываются следующие возможности: 

• Интеграция с материалистическим моделями ЦНС и перефирической нервной системы, поз-
воляющая проследить, как духовные состояния коррелируют с нейродинамикой и как телес-
ные практики влияют на способность к принятию благодати. 

• Привлечение данных когнитивной науки, теории привязанности для операционализации та-
ких понятий, как «социальная вера», «персональная вера», «эмоциональная вера», «когни-
тивная вера», «жизненная вера». 

• Осмысление психологических техник (когнитивно-поведенческая терапия, телесно-ориенти-
рованная терапия, экзистенциальный анализ и др.) как инструментов, обслуживающих жиз-
ненные практики и подготавливающих душу к принятию благодати, — при строгом разли-
чении их служебной роли и конечной цели. 

• Создание методических опросных инструментариев для операционализации понятийного 
аппарата модели, что может открыть путь к эмпирической валидизации и практическому 
применению модели в христианском душепопечении и психотерапии. В частности, заверше-
ние разработки модели христианской психотерапии «Пирамида веры» и опросной анкеты / 
диагностического опросника PFII (Pyramid of Faith Integrative Inventory).  
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МЕЖКОНФЕССИОНАЛЬНЫЙ ДИАЛОГ 
Пирамида веры способна выступить в роли нейтрального, структурного языка для описания духов-
ного опыта в различных христианских традициях. 

В рамках нейтрального структурного языка конфессиональные акценты — такие как акцент на обо-
жении в православии, на освящении в католичестве, на оправдании верой в протестантизме — могут 
быть представлены как различные способы развития одних и тех же структурных элементов пира-
миды. 

Это открывает путь от полемики к взаимному обогащению и практическому сотрудничеству в об-
ласти душепопечения. 

ПРИМЕНЕНИЕ В ХРИСТИАНСКОМ 
ДУШЕПОПЕЧЕНИИ И ПСИХОТЕРАПИИ 

Модель открывает широкие возможности для практической работы: 

• В пастырском консультировании она может служить инструментом для диалога о причинах 
духовных кризисов и концептуальной основной помощи в их преодолении. 

• В интегративной психотерапии — задавать рамку для сочетания классических психотерапев-
тических подходов с молитвенной практикой, участием в таинствах и общинной поддерж-
кой. 

• В работе с «жизненными практиками» — помогать верующим в осмыслении и преображе-
нии повседневных занятий (труд, семья, творчество, служение) в свете благодатной веры. 

Мы надеемся, что семиотическая модель «Пирамиды веры» найдёт своё применение в сфере хри-
стианских наук о душе человека.  


